
a Safety instructions

4K Digital Camera PCAM2530BK

For more information, scan the QR code on the front page to see the 
extended manual.

Intended use
This digital camera is designed for capturing photographs and recording video 
in personal and recreational environments.
The camera is intended for handheld use and for connection to a personal 
computer for file transfer, charging, or webcam functionality.
This product is not intended for use by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning 
the use of the product by a person responsible for their safety.
The product is not intended for professional use.
Any modification of the product may have consequences for safety, warranty 
and proper functioning.

Safety instructions
Ensure you have fully read and understood the instructions in this document 
before you install or use the product. Keep the packaging and this document 
for future reference.

	-WARNING!
Risk of electric shock or fire:
•	  Only use an external power source that matches the following specifications: 

5V DC 2A.
•	  Do not immerse the product in water or other liquids.
•	  Do not expose the product to water, rain, moisture or high humidity.
•	  Disconnect the product from the power source before cleaning.
•	  Disconnect the product from the power source before service and when 

replacing parts.
•	  If the power cable is damaged, replace it with a special cable or assembly 

available from the manufacturer or its service agent.
•	  Only use the provided power cable.
•	  Only plug the power cable into an earthed power outlet (for functional 

purposes only).
•	  Always unplug the charger from the outlet or disconnect the cable from the 

camera to fully remove power.
Risk of fire, explosion, or serious battery-related injury
•	  Always remove chargeable batteries from the product before charging.
•	  Non-rechargeable batteries must not be charged.
•	  Never mix different types or brands of batteries.
•	  Never mix new and used batteries.
•	  Do not short-circuit a cell or battery.
•	  Do not mix cells or batteries of different manufacture, capacity, size or type 

within the product.
•	  Never disassemble, incinerate, or expose the battery to temperatures above 

60°C.
•	  Always dispose of the battery properly according to local regulations.
•	  Always keep batteries out of reach of children.
•	  Seek immediate medical attention if a battery is swallowed or inserted into 

the body.
•	  Never use or handle damaged or leaking lithium-ion batteries.
•	  Always use only the specified battery type.
•	  Always stop using the product if the battery compartment cannot be closed 

securely.
•	  Never crush, drop, or apply excessive force to the battery.
•	  Always charge the battery in environments above 10°C.
•	  Always keep batteries dry.
•	  Always dispose of batteries according to local regulations.

	-CAUTION!
Risk of injury
•	  Do not open the product, there are no user serviceable parts inside.
•	  Do not let children play with the packaging material.
•	  Always keep the packaging material out of the reach of children.
•	  Do not stare at the light source.
Risk of physical accidents
•	  Always keep the power cable and the product away from usual walkways.
•	  Do not drop the product and avoid bumping.
NOTICE
Risk of damage to the product
•	  Do not use aggressive chemical cleaning agents when cleaning the product.
•	  Do not use the product if a part is damaged or defective. Replace a damaged 

or defective product immediately.
Risk of data corruption or malfunction
•	  Always restart the application or reconnect the cable if disruption occurs.

Warranty
This product is intended for domestic use. Any changes and/or modifications to 
the product will invalidate the warranty. We can’t accept any liability for damage 
caused by improper use of the product. Normal wear and tear is excluded from 
warranty.

Disclaimer
Due to the constant development of our products in terms of function and 
design, we reserve the right to make changes to the product without notice. All 
logos, brands and product names are trademarks or registered trademarks of 
their respective holders and are hereby recognized as such.

Disposal
This product is designated for separate collection at an appropriate 
collection point. Do not dispose of the product with household 
waste. For more information, contact the retailer or the local authority 
responsible for waste management.

EU declaration of conformity
We declare that this product is in compliance with the relevant EU legislation. 
The EU declaration of Conformity is available on our website or can be obtained 
upon request.
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Weitere Informationen erhalten Sie, wenn Sie den QR-Code auf der 
Titelseite scannen, um das erweiterte Handbuch anzuzeigen.

Anwendung
Diese Digitalkamera ist für die Aufnahme von Fotos und Videos in privaten und 
Freizeitbereichen konzipiert.
Die Kamera ist für den Handgebrauch und für den Anschluss an einen PC zum 
Übertragen von Dateien, zum Aufladen oder als Webcam vorgesehen.
Dieses Produkt ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) 
mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mangels Erfahrung und Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden 
durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten 
von ihr Anweisungen, wie das Produkt zu benutzen ist.
Das Produkt ist nicht für den professionellen Einsatz gedacht.
Jegliche Modifikation des Produkts kann Folgen für die Sicherheit, Garantie und 
ordnungsgemäße Funktionalität haben.

Sicherheitshinweise
Vergewissern Sie sich, dass Sie die Anweisungen in der Anleitung vollständig 
gelesen und verstanden haben, bevor Sie das Produkt installieren oder 
verwenden. Heben Sie die Verpackung und dieses Dokument zum späteren 
Nachschlagen auf.

	-WARNUNG!
Gefahr eines Stromschlags oder Brandes:
•	  Verwenden Sie nur eine externe Stromquelle, die den folgenden 

Spezifikationen entspricht: 5 V DC 2 A.
•	  Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
•	  Setzen Sie das Produkt nicht Wasser, Regen, Feuchtigkeit oder hoher 

Luftfeuchtigkeit aus.

Takuu
Tämä tuote on tarkoitettu kotikäyttöön. Kaikki tuotteeseen tehdyt muutokset 
ja/tai modifikaatiot mitätöivät takuun. Emme voi ottaa vastuuta tuotteen 
vääränlaisesta käytöstä aiheutuneista vahingoista. Normaali kuluminen ei kuulu 
takuun piiriin.

Vastuuvapauslauseke
Koska tuotteitamme kehitetään jatkuvasti toiminnallisesti ja muotoilullisesti, 
pidätämme oikeuden tehdä tuotteeseen muutoksia ilman ennakkoilmoitusta. 
Kaikki logot, tuotemerkit ja tuotenimet ovat haltijoidensa tavaramerkkejä tai 
rekisteröityjä tavaramerkkejä, ja ne tunnustetaan täten sellaisiksi.

Jätehuolto
Tämä tuote on tarkoitettu erilliskerättäväksi asianmukaisessa 
keräyspisteessä. Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. 
Lisätietoja saat jälleenmyyjältä tai jätehuollosta vastaavalta 
paikalliselta viranomaiselta.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Vakuutamme, että tämä tuote on EU-lainsäädännön mukainen. EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla verkkosivustoltamme tai 
pyynnöstä.
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Hvis du vil ha mer informasjon, kan du skanne QR-koden på forsiden 
for å se den utvidede bruksanvisningen.

Tiltenkt bruk
Dette digitale kameraet er designet for å ta bilder og ta opp video i personlige 
og fritidsrelaterte miljøer.
Kameraet er beregnet for håndholdt bruk og for tilkobling til en PC for 
filoverføring, lading eller webkamerafunksjonalitet.
Dette produktet er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) med 
reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring 
og kunnskap, med mindre de har fått tilsyn eller instruksjoner om bruken av 
produktet av en person som er ansvarlig for deres sikkerhet.
Produktet er ikke tiltenkt profesjonell bruk.
Eventuelle modifikasjoner av produktet kan ha konsekvenser for sikkerhet, 
garanti og funksjon.

Sikkerhetsinstruksjoner
Sørg for at du har lest og forstått instruksjonene i dette dokumentet før du 
installerer eller bruker produktet. Ta vare på emballasjen og dette dokumentet 
for fremtidig referanse.

	-ADVARSEL!
Fare for elektrisk støt eller brann:
•	  Bruk kun en ekstern strømkilde som oppfyller følgende spesifikasjoner: 5V DC 

2A.
•	  Produktet må ikke nedsenkes i vann eller annen væske.
•	  Ikke utsett produktet for vann, regn, fuktighet eller høy luftfuktighet.
•	  Koble roboten fra strømkilden før den rengjøres.
•	  Koble produktet fra strømkilden før vedlikehold utføres og når deler skal 

skiftes ut.
•	  Hvis strømkabelen er skadet, må den erstattes med en spesiell kabel eller 

enhet som er tilgjengelig fra produsenten eller dens serviceagent.
•	  Bruk kun strømkabelen som fulgte med.
•	  Strømkabelen må kun kobles til et jordet strømuttak (kun for funksjonelle 

formål).
•	  Koble alltid laderen fra stikkontakten eller koble kabelen fra kameraet for å 

koble fra strømmen helt.
Risiko for brann, eksplosjon eller alvorlig skade relatert til batteriet
•	  Fjern alltid oppladbare batterier fra produktet før lading.
•	  Ikke-oppladbare batterier må ikke lades.
•	  Bland aldri forskjellige typer eller merker av batterier.
•	  Bland aldri nye og brukte batterier.
•	  Ikke kortslutt en celle eller et batteri.
•	  Ikke bruk celler eller batterier av forskjellige merker, kapasitet, størrelser eller 

typer i produktet.
•	  Batteriet må aldri demonteres, brennes eller utsettes for temperaturer over 

60 °C.
•	  Kast alltid batteriet på riktig måte i henhold til lokale forskrifter.
•	  Oppbevar alltid batterier utilgjengelig for barn.
•	  Søk øyeblikkelig legehjelp hvis et batteri svelges eller settes inn i kroppen.
•	  Bruk eller håndter aldri skadede eller lekkende litiumionbatterier.
•	  Bruk alltid kun den angitte batteritypen.
•	  Slutt alltid å bruke produktet hvis batterirommet ikke kan lukkes ordentlig.
•	  Ikke knus, slipp eller bruk overdreven kraft på batteriet.
•	  Lad alltid batteriet i omgivelser med temperatur over 10 °C.
•	  Hold batteriene tørre.
•	  Kast alltid batterier i henhold til lokale forskrifter.

	-FORSIKTIG!
Risiko for skade
•	  Produktet må ikke åpnes, det har ingen deler inni som kan repareres.
•	  Ikke la barn leke med emballasjematerialet.
•	  Oppbevar alltid emballasjematerialet utilgjengelig for barn.
•	  Ikke stirr på lyskilden.
Risiko for fysiske ulykker
•	  Hold alltid strømkabelen og produktet unna steder der personer vanligvis går.
•	  Ikke mist produktet, og forhindre at det slås borti andre gjenstander.
MERK 
Risiko for skade på produktet
•	  Bruk ikke sterke rengjøringsmidler til å rengjøre produktet.
•	  Ikke bruk produktet hvis det er skadet eller defekt. Bytt ut et skadet eller 

defekt produkt med det samme.
Risiko for datakorrupsjon eller funksjonsfeil
•	  Start alltid programmet på nytt eller koble kabelen til igjen hvis det oppstår 

forstyrrelser.

Garanti
Dette produktet er beregnet for bruk i hjemmet. Eventuelle endringer og/eller 
modifikasjoner på produktet vil ugyldiggjøre garantien. Vi kan ikke påta oss noe 
ansvar for skader forårsaket av feilaktig bruk av produktet. Normal slitasje er 
ikke omfattet av garantien.

Ansvarsfraskrivelse
På grunn av den konstante utviklingen av produktene våre når det gjelder 
funksjon og design, forbeholder vi oss retten til å gjøre endringer i produktet 
uten varsel. Alle logoer, varemerker og produktnavn er varemerker eller 
registrerte varemerker som tilhører sine respektive innehavere og anerkjennes 
herved som sådan.

Kassering
Dette produktet er beregnet for separat innsamling på et egnet 
oppsamlingssted. Produktet må ikke kastes sammen med 
husholdningsavfall. For mer informasjon, kontakt forhandleren eller 
de lokale myndighetene som er ansvarlige for avfallshåndtering.

EU-samsvarserklæring
Vi erklærer at dette produktet oppfyller gjeldende EU-lovgivning. EU-
samsvarserklæringen er tilgjengelig på vårt nettsted eller kan fås på forespørsel.
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Hvis du vil have flere oplysninger, kan du scanne QR-koden på 
forsiden for at se den udvidede manual.

Tilsigtet brug
Dette digitale kamera er designet til at tage billeder og optage video i 
personlige og rekreative omgivelser.
Kameraet er beregnet til håndholdt brug og til tilslutning til en pc til 
filoverførsel, opladning eller webcam-funktionalitet.
Dette produkt er ikke beregnet til brug af personer (herunder børn) med 

nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og 
viden, medmindre de er blevet overvåget eller instrueret i brugen af produktet 
af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.
Dette produkt er ikke beregnet til professionel brug.
Enhver modificering af produktet kan have konsekvenser for sikkerhed, garanti 
og korrekt funktion.

Sikkerhedsinstruktioner
Sørg for, at du har læst og forstået instruktionerne i dette dokument fuldt ud, før 
du installerer eller bruger produktet. Gem emballagen og dette dokument, så 
det sidenhen kan læses.

	-ADVARSEL!
Risiko for elektrisk stød eller brand:
•	  Brug kun en ekstern strømkilde, der opfylder følgende specifikationer: 5V DC 

2A.
•	  Produktet må ikke nedsænkes i vand eller andre væsker.
•	  Udsæt ikke produktet for vand, regn, fugt eller høj luftfugtighed.
•	  Afbryd produktet fra strømforsyningen før rengøring.
•	  Afbryd produktet fra strømkilden inden service, og når du udskifter dele.
•	  Hvis strømkablet er beskadiget, skal det udskiftes med et specialkabel eller en 

specialsamling, der kan fås hos producenten eller dennes serviceagent.
•	  Brug kun det medfølgende strømkabel.
•	  Sæt kun strømkablet i en stikkontakt med jordforbindelse (kun til funktionelle 

formål).
•	  Fjern altid opladeren fra stikkontakten eller frakobl kablet fra kameraet for at 

afbryde strømmen fuldstændigt.
Risiko for brand, eksplosion eller alvorlig personskade i forbindelse med 
batteriet
•	  Fjern altid opladelige batterier fra produktet, før det oplades.
•	  Ikke-genopladelige batterier må ikke oplades.
•	  Bland aldrig forskellige typer eller mærker af batterier.
•	  Bland aldrig nye og brugte batterier.
•	  Kortslut ikke en celle eller et batteri.
•	  Anvend ikke celler eller batterier af forskellige mærker, kapaciteter, størrelser 

eller typer i produktet.
•	  Batteriet må aldrig skilles ad, brændes eller udsættes for temperaturer over 

60 °C.
•	  Bortskaf altid batteriet korrekt i henhold til lokale regler.
•	  Opbevar altid batterier utilgængeligt for børn.
•	  Søg straks lægehjælp, hvis et batteri sluges eller indsættes i kroppen.
•	  Brug eller håndter aldrig beskadigede eller utætte lithium-ion-batterier.
•	  Brug altid kun den angivne batteritype.
•	  Stop altid med at bruge produktet, hvis batterirummet ikke kan lukkes 

ordentligt.
•	  Undgå at knuse, tabe eller udøve overdreven kraft på batteriet.
•	  Oplad altid batteriet i omgivelser med en temperatur over 10 °C.
•	  Hold altid batterierne tørre.
•	  Batterier skal altid bortskaffes i henhold til lokale regler.

	-FORSIGTIG!
Risiko for skade
•	  Åbn ikke produktet, der er ikke nogen brugbare dele indeni.
•	  Lad ikke børn lege med emballagematerialet.
•	  Opbevar altid emballagematerialet utilgængeligt for børn.
•	  Stir ikke på lyskilden.
Risiko for fysiske ulykker
•	  Hold altid strømkablet og produktet væk fra de sædvanlige stier.
•	  Tab ikke produktet og undgå at støde det.
BEMÆRK 
Risiko for beskadigelse af produktet
•	  Brug ikke hårde kemiske rengøringsmidler ved rengøring af produktet.
•	  Brug ikke produktet, hvis det er skadet eller defekt. Udskift straks et skadet 

eller defekt produkt.
Risiko for datakorruption eller funktionsfejl
•	  Genstart altid applikationen eller tilslut kablet igen, hvis der opstår 

forstyrrelser.

Garanti
Dette produkt er beregnet til husholdningsbrug. Enhver ændring og/eller 
modifikation af produktet vil gøre garantien ugyldig. Vi kan ikke påtage os 
noget ansvar for skader forårsaget af forkert brug af produktet. Normal slitage 
er udelukket fra garantien.

Ansvarsfraskrivelse
På grund af den konstante udvikling af vores produkter med hensyn til funktion 
og design forbeholder vi os ret til at foretage ændringer i produktet uden 
varsel. Alle logoer, mærker og produktnavne er varemærker eller registrerede 
varemærker tilhørende deres respektive indehavere og anerkendes hermed 
som sådanne.

Bortskaffelse
Dette produkt er beregnet til separat indsamling på et passende 
indsamlingssted. Produktet må ikke bortskaffes sammen med 
husholdningsaffald. Kontakt forhandleren eller den lokale myndighed, 
der er ansvarlig for affaldshåndtering, for at få flere oplysninger.

EU-overensstemmelseserklæring
Vi erklærer, at dette produkt opfylder gældende EU-lovgivning. EU-
overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på vores hjemmeside eller kan 
fås efter anmodning.

•	  Blanda aldrig olika typer eller märken av batterier.
•	  Blanda aldrig nya och använda batterier.
•	  Kortslut inte en cell eller ett batteri.
•	  Blanda inte celler eller batterier från olika tillverkare eller med olika kapacitet, 

storlek eller typ i produkten.
•	  Demontera aldrig, bränn aldrig eller utsätt aldrig batteriet för temperaturer 

över 60 °C.
•	  Kassera alltid batteriet på ett korrekt sätt enligt lokala bestämmelser.
•	  Förvara alltid batterier utom räckhåll för barn.
•	  Sök omedelbart läkarvård om ett batteri sväljs eller förs in i kroppen.
•	  Använd eller hantera aldrig skadade eller läckande litiumjonbatterier.
•	  Använd alltid endast den angivna batteritypen.
•	  Sluta alltid använda produkten om batterifacket inte kan stängas ordentligt.
•	  Krossa, tappa eller utsätt aldrig batteriet för överdriven kraft.
•	  Ladda alltid batteriet i miljöer med en temperatur över 10 °C.
•	  Håll alltid batterierna torra.
•	  Kassera alltid batterier enligt lokala bestämmelser.

	-OBSERVERA!
Risk för skada
•	  Öppna inte upp produkten. Det finns inga invändiga delar som användaren 

kan serva på egen hand.
•	  Låt inte barn leka med förpackningsmaterialet.
•	  Förvara alltid förpackningsmaterialet utom räckhåll för barn.
•	  Stirra inte på ljuskällan.
Risk för fysiska olyckor
•	  Håll alltid nätsladden och produkten borta från gångbanor som vanligtvis 

används.
•	  Tappa inte produkten och skydda den mot slag.
ANMÄRKNING 
Risk för skador på produkten
•	  Använd aldrig aggressiva kemiska rengöringsmedel när du rengör produkten.
•	  Använd inte produkten om en del är skadad eller defekt. Byt omedelbart ut en 

skadad eller defekt produkt.
Risk för datakorruption eller funktionsfel
•	  Starta alltid om programmet eller anslut kabeln igen om störningar uppstår.

Garanti
Denna produkt är avsedd för hushållsbruk. Alla ändringar och/eller 
modifieringar av produkten gör garantin ogiltig. Vi kan inte ta något ansvar 
för skador som orsakats av felaktig användning av produkten. Normalt slitage 
omfattas inte av garantin.

Friskrivningsklausul
På grund av den ständiga utvecklingen av våra produkter vad gäller funktion 
och design förbehåller vi oss rätten att göra ändringar i produkten utan 
föregående meddelande. Alla logotyper, varumärken och produktnamn är 
varumärken eller registrerade varumärken som tillhör respektive innehavare 
och erkänns härmed som sådana.

Bortskaffning
Denna produkt är avsedd för separat insamling vid en lämplig 
uppsamlingsplats. Produkten får inte kastas i hushållsavfallet. För mer 
information, kontakta återförsäljaren eller den lokala myndighet som 
ansvarar för avfallshanteringen.

EU-försäkran om överensstämmelse
Vi intygar att denna produkt uppfyller tillämplig EU-lagstiftning. EU-försäkran 
om överensstämmelse finns på vår webbplats eller kan erhållas på begäran.
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Jos haluat lisätietoja, skannaa etusivulla oleva QR-koodi nähdäksesi 
laajennetun käyttöoppaan.

Käyttötarkoitus
Tämä digitaalikamera on suunniteltu valokuvien ottamiseen ja videoiden 
tallentamiseen henkilökohtaisissa ja vapaa-ajan ympäristöissä.
Kamera on tarkoitettu kädessä pidettäväksi ja liitettäväksi tietokoneeseen 
tiedostojen siirtämistä, lataamista tai web-kameratoimintoa varten.
Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkilöiden (mukaan lukien lapset) 
käyttöön, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt tai joilla 
ei ole riittävästi kokemusta tai tietoa, ellei heidän turvallisuudestaan vastaava 
henkilö ole valvonut tai opastanut heitä tuotteen käytössä.
Tuotetta ei ole tarkoitettu ammattikäyttöön.
Tuotteen muutokset voivat vaikuttaa turvallisuuteen, takuuseen ja 
asianmukaiseen toimintaan.

Turvallisuusohjeet
Huolehdi siitä, että olet lukenut ja ymmärtänyt tämän asiakirjan sisältämät 
ohjeet kokonaan ennen kuin asennat tuotteen tai käytät sitä. Säilytä pakkaus ja 
tämä asiakirja tulevaa tarvetta varten.

	-VAROITUS!
Sähköiskun tai tulipalon vaara:
•	  Käytä vain ulkoista virtalähdettä, joka vastaa seuraavia teknisiä tietoja: 5 V DC 

2 A.
•	  Älä upota tuotetta veteen tai muuhun nesteeseen.
•	  Älä altista tuotetta vedelle, sateelle, kosteudelle tai korkealle ilmankosteudelle.
•	  Irrota tuote virtalähteestä ennen puhdistusta.
•	  Irrota tuote virtalähteestä ennen huoltoa ja osien vaihtamista.
•	  Jos virtajohto on vaurioitunut, vaihda se valmistajan tai sen huoltoliikkeen 

toimittamaan erityiseen johtoon tai kokoonpanoon.
•	  Käytä vain mukana toimitettua virtajohtoa.
•	  Kytke sähkökabelin liitin vain maadoitettuun pistorasiaan (vain toiminnallisista 

syistä).
•	  Irrota aina laturi pistorasiasta tai irrota kaapeli kamerasta, jotta virta katkeaa 

kokonaan.
Tulipalon, räjähdyksen tai vakavan akkuun liittyvän vamman vaara
•	  Poista aina ladattavat akut tuotteesta ennen lataamista.
•	  Ei-ladattavia paristoja ei saa ladata.
•	  Älä koskaan sekoita eri tyyppisiä tai merkkisiä paristoja.
•	  Älä koskaan sekoita uusia ja käytettyjä paristoja.
•	  Älä saata paristoa tai akkua oikosulkuun.
•	  Älä käytä samassa laitteessa sekaisin eri valmistajien valmistamia, eritehoisia, 

erikokoisia tai erityyppisiä akkukennoja tai paristoja.
•	  Älä koskaan pura, polta tai altista akkua yli 60 °C:n lämpötiloille.
•	  Hävitä akku aina paikallisten määräysten mukaisesti.
•	  Pidä paristot aina lasten ulottumattomissa.
•	  Hakeudu välittömästi lääkäriin, jos paristo on nielty tai asetettu kehoon.
•	  Älä koskaan käytä tai käsittele vaurioituneita tai vuotavia litiumioniakkuja.
•	  Käytä aina vain määritettyä akkutyyppiä.
•	  Lopeta tuotteen käyttö välittömästi, jos paristokoteloa ei voi sulkea kunnolla.
•	  Älä koskaan murskaa, pudota tai käytä liikaa voimaa akkuun.
•	  Lataa akku aina yli 10 °C:n lämpötilassa.
•	  Pidä paristot aina kuivina.
•	  Hävitä paristot aina paikallisten määräysten mukaisesti.

	-HUOMIO!
Loukkaantumisen vaara
•	  Älä avaa tuotetta; sen sisällä ei ole osia, joita käyttäjä voisi huoltaa.
•	  Älä anna lasten leikkiä pakkausmateriaalilla.
•	  Pidä pakkausmateriaali aina lasten ulottumattomissa.
•	  Älä tuijota valonlähdettä.
Fyysisten onnettomuuksien riski
•	  Pidä virtajohto ja tuote aina poissa paikoista, joissa kuljetaan paljon.
•	  Varo pudottamasta ja tönäisemästä tuotetta.
HUOMAUTUS 
Tuotteen vaurioitumisriski
•	  Älä käytä tuotteen puhdistamiseen voimakkaita kemiallisia puhdistusaineita.
•	  Älä käytä tuotetta, jos jokin sen osa on vaurioitunut tai viallinen. Vaihda 

vahingoittunut tai viallinen tuote välittömästi.
Tietojen vioittumisen tai toimintahäiriön riski
•	  Käynnistä sovellus aina uudelleen tai kytke kaapeli uudelleen, jos häiriöitä 

ilmenee.

à utilização do produto por uma pessoa responsável pela sua segurança.
O produto não se destina a utilização profissional.
Qualquer alteração do produto pode ter consequências em termos de 
segurança, garantia e funcionamento adequado.

Instruções de segurança
Certifique-se de que leu e compreendeu as instruções deste documento na 
íntegra antes de instalar ou utilizar o produto. Guarde a embalagem e este 
documento para referência futura.

	-ATENÇÃO!
Risco de choque elétrico ou incêndio:
•	  Utilize apenas uma fonte de alimentação externa que corresponda às 

seguintes especificações: 5 V CC 2 A.
•	  Não mergulhe o produto em água ou outros líquidos.
•	  Não expor o produto à água, chuva, humidade ou humidade elevada.
•	  Desligue o produto da fonte de alimentação antes de limpar.
•	  Desligue o produto da fonte de alimentação antes de efetuar a manutenção 

ou substituir peças.
•	  Se o cabo de alimentação estiver danificado, substitua-o por um cabo ou 

conjunto especial disponível junto ao fabricante ou ao seu agente de 
assistência técnica.

•	  Utilize apenas o cabo de alimentação fornecido.
•	  Ligar o cabo de alimentação apenas a uma tomada eléctrica com ligação à 

terra (apenas para fins funcionais).
•	  Desligue sempre o carregador da tomada ou desconecte o cabo da câmara 

para remover totalmente a energia.
Risco de incêndio, explosão ou ferimentos graves relacionados com a bateria
•	  Remova sempre as baterias recarregáveis do produto antes de carregá-las.
•	  As pilhas não recarregáveis não devem ser carregadas.
•	  Nunca misture tipos ou marcas diferentes de pilhas.
•	  Nunca misture pilhas novas com usadas.
•	  Não curto-circuite uma pilha ou bateria.
•	  Não misture pilhas ou baterias de fabrico, capacidade, tamanho ou tipo 

diferentes dentro do mesmo produto.
•	  Nunca desmonte, incinere ou exponha a bateria a temperaturas acima de 

60 °C.
•	  Descarte sempre a bateria de forma adequada, de acordo com as 

regulamentações locais.
•	  Mantenha sempre as pilhas fora do alcance das crianças.
•	  Procure assistência médica imediata se uma pilha for engolida ou inserida no 

corpo.
•	  Nunca utilize ou manuseie baterias de iões de lítio danificadas ou com fugas.
•	  Utilize sempre apenas o tipo de bateria especificado.
•	  Pare sempre de usar o produto se o compartimento da bateria não puder ser 

fechado com segurança.
•	  Nunca esmague, deixe cair ou aplique força excessiva na bateria.
•	  Carregue sempre a bateria em ambientes com temperatura acima de 10 °C.
•	  Mantenha sempre as pilhas secas.
•	  Descarte sempre as pilhas de acordo com os regulamentos locais.

	-CUIDADO!
Risco de lesões
•	  Não abra o produto, este não contém peças reparáveis pelo utilizador.
•	  Não deixe as crianças brincarem com o material da embalagem.
•	  Mantenha sempre o material de embalagem fora do alcance das crianças.
•	  Não olhe diretamente para a fonte de luz.
Risco de acidentes físicos
•	  Mantenha sempre o cabo de alimentação e o produto afastado de locais de 

passagem habitual.
•	  Não deixe cair o produto e evite impactos.
AVISO 
Risco de danos ao produto
•	  Não utilize agentes químicos de limpeza agressivos durante a limpeza.
•	  Não utilize o produto caso uma peça esteja danificada ou defeituosa. 

Substitua imediatamente um produto danificado ou defeituoso.
Risco de corrupção de dados ou mau funcionamento
•	  Sempre reinicie a aplicação ou reconecte o cabo se ocorrer alguma 

interrupção.

Garantia
Este produto destina-se a uma utilização doméstica. Quaisquer alterações e/ou 
modificações ao produto invalidam a garantia. Não podemos aceitar qualquer 
responsabilidade por danos causados por uma utilização incorrecta do produto. 
O desgaste normal está excluído da garantia.

Isenção de responsabilidade
Devido ao constante desenvolvimento dos nossos produtos em termos de 
função e design, reservamo-nos o direito de efetuar alterações ao produto 
sem aviso prévio. Todos os logótipos, marcas e nomes de produtos são marcas 
comerciais ou marcas registadas dos respectivos titulares e são reconhecidos 
como tal.

Eliminação
Este produto destina-se a ser recolhido separadamente num ponto 
de recolha adequado. Não eliminar o produto juntamente com o 
lixo doméstico. Para mais informações, contacte o retalhista ou a 
autoridade local responsável pela gestão de resíduos.

Declaração UE de conformidade
Declaramos que este produto está em conformidade com a legislação da UE 
aplicável. A Declaração UE de conformidade está disponível no nosso site ou 
pode ser obtida mediante pedido.

e Säkerhetsanvisningar

4K digitalkamera PCAM2530BK

Om du vill ha mer information kan du skanna QR-koden på framsidan 
för att se den utökade manualen.

Avsedd användning
Denna digitalkamera är avsedd för fotografering och videoinspelning i privata 
och fritidsmiljöer.
Kameran är avsedd för handhållen användning och för anslutning till en 
persondator för filöverföring, laddning eller webbkamerafunktion.
Denna produkt är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med 
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller brist på erfarenhet och 
kunskap, såvida de inte har fått tillsyn eller instruktioner om hur produkten ska 
användas av en person som ansvarar för deras säkerhet.
Produkten är inte avsedd för yrkesmässig användning.
Modifiering av produkten kan medföra konsekvenser för säkerhet, garanti och 
korrekt funktion.

Säkerhetsanvisningar
Säkerställ att du har läst och förstått alla instruktioner i detta dokument 
innan du installerar och använder produkten. Behåll förpackningen och detta 
dokument som‎ framtida referens.

	-VARNING!
Risk för elstötar eller brand:
•	  Använd endast en extern strömkälla som uppfyller följande specifikationer: 5 

V DC 2 A.
•	  Sänk inte ner produkten i vatten eller annan vätska.
•	  Utsätt inte produkten för vatten, regn, fukt eller hög luftfuktighet.
•	  Koppla bort produkten från strömkällan före städning.
•	  Koppla bort produkten från kraftkällan före service och utbyte av delar.
•	  Om strömkabeln är skadad ska den bytas ut mot en specialkabel eller 

specialenhet som kan beställas från tillverkaren eller dess serviceombud.
•	  Använd endast den medföljande nätsladden.
•	  Anslut endast strömkabeln till ett jordat eluttag (endast för funktionella 

ändamål).
•	  Koppla alltid bort laddaren från uttaget eller koppla bort kabeln från kameran 

för att helt bryta strömtillförseln.
Risk för brand, explosion eller allvarliga skador relaterade till batteriet
•	  Ta alltid bort uppladdningsbara batterier från produkten innan du laddar dem.
•	  Icke-uppladdningsbara batterier får inte laddas.

Smaltimento
Questo prodotto è destinato alla raccolta differenziata presso un 
punto di raccolta appropriato. Non smaltire il prodotto con i rifiuti 
domestici. Per ulteriori informazioni, contattare il rivenditore o 
l'autorità locale responsabile della gestione dei rifiuti.

Dichiarazione UE di conformità
Dichiariamo che questo prodotto è conforme alla normativa UE applicabile. La 
Dichiarazione UE di conformità è disponibile sul nostro sito web o può essere 
richiesta su richiesta.

h Instrucciones de seguridad
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Para más información, escanee el código QR de la portada para ver el 
manual ampliado.

Uso previsto por el fabricante
Esta cámara digital está diseñada para capturar fotografías y grabar vídeos en 
entornos personales y recreativos.
La cámara está diseñada para usarse de mano y para conectarse a un ordenador 
personal con el fin de transferir archivos, cargarla o utilizarla como cámara web.
Este producto no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos 
niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta 
de experiencia y conocimientos, a menos que hayan recibido supervisión 
o instrucciones relativas al uso del producto por parte de una persona 
responsable de su seguridad.
El producto no está diseñado para un uso profesional.
Cualquier modificación del producto puede tener consecuencias para la 
seguridad, la garantía y el funcionamiento adecuado.

Instrucciones de seguridad
Asegúrese de que ha leído y entendido completamente las instrucciones en 
este documento antes de instalar o utilizar el producto. Guarde el embalaje y 
este documento para futuras consultas.

	-ADVERTENCIA!
Riesgo de descarga eléctrica o incendio:
•	  Utilice únicamente una fuente de alimentación externa que cumpla con las 

siguientes especificaciones: 5 V CC 2 A.
•	  No sumerja el producto en agua ni en otros líquidos.
•	  No exponga el producto al agua, la lluvia, la humedad o la humedad elevada.
•	  Desenchufe el producto de la toma de corriente antes de limpiarlo.
•	  Desconecte el producto de la fuente de alimentación antes de hacer una 

revisión y al sustituir piezas.
•	  Si el cable de alimentación está dañado, sustitúyalo por un cable o conjunto 

especial disponible a través del fabricante o su agente de servicio técnico.
•	  Utilice solamente el cable de alimentación suministrado.
•	  Conecte el cable de alimentación únicamente a una toma de corriente con 

toma de tierra (sólo para fines funcionales).
•	  Desenchufe siempre el cargador de la toma de corriente o desconecte el cable 

de la cámara para cortar completamente la alimentación.
Riesgo de incendio, explosión o lesiones graves relacionadas con la batería.
•	  Retire siempre las baterías recargables del producto antes de cargarlas.
•	  Las pilas no recargables no deben cargarse.
•	  Nunca mezcle diferentes tipos o marcas de pilas.
•	  Nunca mezcle pilas nuevas con pilas usadas.
•	  No cortocircuite una pila o batería.
•	  No mezcle pilas o baterías de diferente fabricación, capacidad, tamaño o tipo 

dentro del producto.
•	  Nunca desmonte, incinere ni exponga la batería a temperaturas superiores a 

60 °C.
•	  Deseche siempre la batería de forma adecuada, de acuerdo con la normativa 

local.
•	  Mantenga siempre las pilas fuera del alcance de los niños.
•	  Busque atención médica inmediata si se ingiere una pila o se introduce en el 

cuerpo.
•	  Nunca utilice ni manipule baterías de ionen litio dañadas o con fugas.
•	  Utilice siempre únicamente el tipo de batería especificado.
•	  Deje de utilizar el producto si el compartimento de la batería no se puede 

cerrar correctamente.
•	  Nunca aplaste, deje caer ni ejerza una fuerza excesiva sobre la batería.
•	  Cargue siempre la batería en entornos con una temperatura superior a 10 °C.
•	  Mantenga siempre las pilas secas.
•	  Deseche siempre las pilas de acuerdo con la normativa local.

	-ATENCIÓN!
Riesgo de lesiones
•	  No abra el producto, no existen piezas en el interior que puedan ser reparadas 

por el usuario.
•	  No permita que los niños jueguen con el material de embalaje.
•	  Mantenga siempre el material de embalaje fuera del alcance de los niños.
•	  No mires fijamente a la fuente de luz.
Riesgo de accidentes físicos
•	  Mantenga siempre el cable de alimentación y el producto alejados de los 

sitios de paso habituales.
•	  No deje caer el producto y evite que sufra golpes.
NOTA 
Riesgo de daños al producto
•	  No utilice productos químicos agresivos para limpiar el producto.
•	  No use el producto si alguna pieza está dañada o presenta defectos. Sustituya 

inmediatamente el producto presenta daños o está defectuoso.
Riesgo de corrupción de datos o mal funcionamiento
•	  Si se produce una interrupción, reinicie siempre la aplicación o vuelva a 

conectar el cable.

Garantía
Este producto está destinado al uso doméstico. Cualquier cambio y/o 
modificación del producto invalidará la garantía. No podemos aceptar ninguna 
responsabilidad por daños causados por un uso inadecuado del producto. El 
desgaste normal queda excluido de la garantía.

Descargo de responsabilidad
Debido al constante desarrollo de nuestros productos en cuanto a función 
y diseño, nos reservamos el derecho a realizar cambios en el producto sin 
previo aviso. Todos los logotipos, marcas y nombres de productos son marcas 
comerciales o marcas registradas de sus respectivos propietarios y, por tanto, se 
reconocen como tales.

Eliminación
Este producto está destinado a la recogida selectiva en un punto 
de recogida adecuado. No deseche el producto con los residuos 
domésticos. Para más información, póngase en contacto con el 
vendedor o con la autoridad local responsable de la gestión de 
residuos.

Declaración UE de conformidad
Declaramos que este producto cumple con la legislación de la UE aplicable. La 
Declaración UE de conformidad está disponible en nuestro sitio web o puede 
solicitarse bajo petición.

i Instruções de segurança
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Para mais informações, digitalize o código QR na página inicial para 
ver o manual alargado.

Utilização prevista
Esta câmara digital foi concebida para capturar fotografias e gravar vídeos em 
ambientes pessoais e recreativos.
A câmara destina-se a ser utilizada manualmente e a ser ligada a um 
computador pessoal para transferência de ficheiros, carregamento ou 
funcionalidade de webcam.
Este produto não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência 
e conhecimentos, exceto se tiverem recebido supervisão ou instruções relativas 

Risico op fysieke ongevallen
•	  Houd het netsnoer en het product altijd uit de buurt van de gangbare 

looppaden.
•	  Laat het product niet vallen en voorkom stoten.
OPGELET 
Risico op schade aan het product
•	  Gebruik bij het reinigen van het product geen agressieve chemische 

reinigingsmiddelen.
•	  Gebruik het product niet als een onderdeel beschadigd of defect is. Vervang 

een beschadigd of defect product onmiddellijk.
Risico op gegevensbeschadiging of storing
•	  Start de toepassing altijd opnieuw op of sluit de kabel opnieuw aan als er een 

storing optreedt.

Garantie
Dit product is bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Bij wijzigingen en/
of aanpassingen aan het product vervalt de garantie. We kunnen geen 
aansprakelijkheid aanvaarden voor schade veroorzaakt door onjuist gebruik van 
het product. Normale slijtage is uitgesloten van garantie.

Disclaimer
Vanwege de constante ontwikkeling van onze producten op het gebied van 
functie en ontwerp, behouden wij ons het recht voor om zonder voorafgaande 
kennisgeving wijzigingen aan het product aan te brengen. Alle logo's, merken 
en productnamen zijn handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken van 
hun respectieve houders en worden hierbij als zodanig erkend.

Afdanking
Dit product is bestemd voor gescheiden inzameling bij een geschikt 
inzamelpunt. Gooi het product niet weg met het huishoudelijk afval. 
Neem voor meer informatie contact op met de winkelier of met de 
plaatselijke instantie die verantwoordelijk is voor afvalverwerking.

EU-conformiteitsverklaring
Wij verklaren dat dit product voldoet aan de relevante EU-wetgeving. De 
EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op onze website of kan op verzoek 
worden verkregen.

j Istruzioni di sicurezza

Fotocamera digitale 4K PCAM2530BK

Per ulteriori informazioni, scansionare il codice QR sulla prima pagina 
per visualizzare il manuale esteso.

Uso previsto
Questa fotocamera digitale è progettata per scattare fotografie e registrare 
video in contesti personali e ricreativi.
La fotocamera è progettata per essere utilizzata a mano libera e per essere 
collegata a un personal computer per il trasferimento di file, la ricarica o la 
funzionalità webcam.
Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i 
bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di 
esperienza e conoscenza, a meno che non abbiano ricevuto supervisione o 
istruzioni sull'uso del prodotto da parte di una persona responsabile della loro 
sicurezza.
Il prodotto non è inteso per utilizzi professionali.
Eventuali modifiche al prodotto possono comportare conseguenze per la 
sicurezza, la garanzia e il corretto funzionamento.

Istruzioni di sicurezza
Assicurarsi di aver letto e compreso pienamente le istruzioni presenti nel 
documento prima di installare o utilizzare il prodotto. Conservare la confezione 
e il presente documento per farvi riferimento in futuro.

	-AVVERTENZA!
Rischio di scossa elettrica o incendio:
•	  Utilizzare solo un alimentatore esterno conforme alle seguenti specifiche: 5 V 

CC 2 A.
•	  Non immergere il prodotto in acqua o altri liquidi.
•	  Non esporre il prodotto ad acqua, pioggia, umidità o elevata umidità.
•	  Prima della pulizia scollegare il prodotto dalla sorgente di alimentazione.
•	  Scollegare il prodotto dalla sorgente di alimentazione prima di effettuare la 

manutenzione e durante la sostituzione delle parti.
•	  Se il cavo di alimentazione è danneggiato, sostituirlo con un cavo speciale o 

un gruppo disponibile presso il produttore o il suo agente di assistenza.
•	  Utilizzare esclusivamente il cavo di alimentazione in dotazione.
•	  Collegare il cavo di alimentazione solo a una presa di corrente con messa a 

terra (solo per motivi funzionali).
•	  Scollegare sempre il caricabatterie dalla presa di corrente o scollegare il cavo 

dalla fotocamera per interrompere completamente l'alimentazione.
Rischio di incendio, esplosione o gravi lesioni correlate alla batteria
•	  Rimuovere sempre le batterie ricaricabili dal prodotto prima di ricaricarle.
•	  Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.
•	  Non mescolare mai batterie di tipi o marche diverse.
•	  Non mescolare mai batterie nuove e usate.
•	  Non cortocircuitare una cella o una batteria.
•	  Non mischiare celle o batterie di produzione, capacità, dimensioni o tipi 

differenti nel prodotto.
•	  Non smontare, incenerire o esporre la batteria a temperature superiori a 60 °C.
•	  Smaltire sempre la batteria in modo corretto secondo le normative locali.
•	  Tenere sempre le batterie fuori dalla portata dei bambini.
•	  Se una batteria viene ingerita o inserita nel corpo, rivolgersi immediatamente 

a un medico.
•	  Non utilizzare né maneggiare batterie agli ioni di litio danneggiate o che 

presentano perdite.
•	  Utilizzare sempre solo il tipo di batteria specificato.
•	  Interrompere sempre l'uso del prodotto se il vano batterie non può essere 

chiuso saldamente.
•	  Non schiacciare, far cadere o esercitare una forza eccessiva sulla batteria.
•	  Caricare sempre la batteria in ambienti con temperatura superiore a 10 °C.
•	  Tenere sempre le batterie asciutte.
•	  Smaltire sempre le batterie in conformità con le normative locali.

	-ATTENZIONE!
Rischio di lesioni
•	  Non aprire il prodotto: all’interno non sono presenti parti riparabili dall’utente.
•	  Non lasciare che i bambini giochino con il materiale di imballaggio.
•	  Tenere sempre il materiale di imballaggio fuori dalla portata dei bambini.
•	  Non fissare la fonte luminosa.
Rischio di incidenti fisici
•	  Tenere sempre il cavo di alimentazione e il prodotto lontani dai luoghi in cui si 

è soliti camminare.
•	  Non far cadere il prodotto ed evitare impatti.
NOTA 
Rischio di danni al prodotto
•	  Non usare detergenti chimici aggressivi durante la pulizia del prodotto.
•	  Non utilizzare il prodotto se una parte è danneggiata o difettosa. Sostituire 

immediatamente un prodotto danneggiato o difettoso.
Rischio di danneggiamento dei dati o malfunzionamento
•	  In caso di interruzione, riavviare sempre l'applicazione o ricollegare il cavo.

Garanzia
Questo prodotto è destinato all'uso domestico. Qualsiasi cambiamento e/o 
modifica al prodotto invalida la garanzia. Non possiamo accettare alcuna 
responsabilità per danni causati da un uso improprio del prodotto. La normale 
usura è esclusa dalla garanzia.

Esclusione di responsabilità
A causa del costante sviluppo dei nostri prodotti in termini di funzionalità 
e design, ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al prodotto senza 
preavviso. Tutti i loghi, i marchi e i nomi dei prodotti sono marchi o marchi 
registrati dei rispettivi proprietari e sono riconosciuti come tali.

•	  Ne mélangez jamais des piles neuves et usagées.
•	  Ne pas court-circuiter une pile-bouton ou une autre pile.
•	  Ne pas mélanger dans le produit des piles ou batteries de fabrication, 

capacité, taille ou type différents.
•	  Ne jamais démonter, incinérer ou exposer la batterie à des températures 

supérieures à 60 °C.
•	  Éliminez toujours la batterie conformément à la réglementation locale.
•	  Gardez toujours les piles hors de portée des enfants.
•	  Consultez immédiatement un médecin si une pile a été avalée ou introduite 

dans le corps.
•	  N'utilisez et ne manipulez jamais des batteries lithium-ion endommagées ou 

qui fuient.
•	  Utilisez toujours uniquement le type de pile spécifié.
•	  Cessez immédiatement d'utiliser le produit si le compartiment à piles ne peut 

pas être fermé correctement.
•	  Ne jamais écraser, laisser tomber ou exercer une force excessive sur la batterie.
•	  Chargez toujours la batterie dans des environnements dont la température est 

supérieure à 10 °C.
•	  Gardez toujours les piles au sec.
•	  Jetez toujours les piles conformément à la réglementation locale.

	-ATTENTION!
Risque de blessure
•	  N’ouvrez pas le produit, il ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur.
•	  Ne laissez pas les enfants jouer avec les matériaux d'emballage.
•	  Gardez toujours les matériaux d'emballage hors de portée des enfants.
•	  Ne fixez pas la source lumineuse.
Risque d'accidents physiques
•	  Maintenez toujours le câble d’alimentation et le produit éloignés des passages 

habituels.
•	  Ne pas laisser tomber le produit et éviter de le cogner.
REMARQUE 
Risque d'endommagement du produit
•	  Ne pas utiliser de produits de nettoyage chimiques agressifs lors du nettoyage 

du produit.
•	  Ne pas utiliser le produit si une pièce est endommagée ou défectueuse. 

Remplacez immédiatement un produit endommagé ou défectueux.
Risque de corruption des données ou de dysfonctionnement
•	  En cas de perturbation, redémarrez toujours l'application ou reconnectez le 

câble.

Garantie
Ce produit est destiné à un usage domestique. Tout changement et/ou 
modification du produit annule la garantie. Nous ne pouvons accepter aucune 
responsabilité pour les dommages causés par une utilisation inappropriée du 
produit. L'usure normale est exclue de la garantie.

Clause de non-responsabilité
En raison du développement constant de nos produits en termes de fonction 
et de conception, nous nous réservons le droit d'apporter des modifications 
au produit sans préavis. Tous les logos, marques et noms de produits sont des 
marques commerciales ou des marques déposées de leurs détenteurs respectifs 
et sont reconnus comme tels.

Traitement des déchets
Ce produit est destiné à être collecté séparément dans un point de 
collecte approprié. Ne pas jeter le produit avec les ordures ménagères. 
Pour plus d'informations, contactez le revendeur ou l'autorité locale 
responsable de la gestion des déchets.

Déclaration UE de conformité
Nous déclarons que ce produit est conforme à la législation européenne 
applicable. La Déclaration UE de conformité est disponible sur notre site 
internet ou peut être obtenue sur demande.

d Veiligheidsvoorschriften

4K digitale camera PCAM2530BK

Scan voor meer informatie de QR-code op de voorpagina om de 
uitgebreide handleiding te bekijken.

Bedoeld gebruik
Deze digitale camera is ontworpen voor het maken van foto's en het opnemen 
van video's in persoonlijke en recreatieve omgevingen.
De camera is bedoeld voor gebruik uit de hand en voor aansluiting op een pc 
voor bestandsoverdracht, opladen of webcamfunctionaliteit.
Dit product is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) 
met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens of een 
gebrek aan ervaring en kennis, tenzij zij onder toezicht staan of instructies 
hebben gekregen over het gebruik van het product van een persoon die 
verantwoordelijk is voor hun veiligheid.
Het product is niet bedoeld voor professioneel gebruik.
Elke wijziging van het product kan gevolgen hebben voor de veiligheid, 
garantie en correcte werking.

Veiligheidsvoorschriften
Zorg ervoor dat u de instructies in dit document volledig gelezen en begrepen 
heeft voordat u het product installeert of gebruikt. Bewaar de verpakking en dit 
document voor toekomstig gebruik.

	-WAARSCHUWING!
Risico op elektrische schok of brand:
•	  Gebruik alleen een externe voedingsbron die voldoet aan de volgende 

specificaties: 5V DC 2A.
•	  Dompel het product niet onder in water of andere vloeistoffen.
•	  Stel het product niet bloot aan water, regen, vocht of hoge luchtvochtigheid.
•	  Koppel het product los van de stroombron voordat u het reinigt.
•	  Haal de stekker van het product uit de voedingsbron voor onderhoud en bij 

het vervangen van onderdelen.
•	  Als de voedingskabel beschadigd is, vervang deze dan door een speciale 

kabel of assemblage die verkrijgbaar is bij de fabrikant of zijn serviceagent.
•	  Gebruik alleen de meegeleverde stroomkabel.
•	  Steek de stroomkabel alleen in een geaard stopcontact (alleen voor 

functionele doeleinden).
•	  Haal altijd de stekker van de oplader uit het stopcontact of koppel de kabel 

los van de camera om de stroom volledig uit te schakelen.
Risico op brand, explosie of ernstig letsel door de batterij
•	  Verwijder altijd oplaadbare batterijen uit het product voordat u deze oplaadt.
•	  Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden opgeladen.
•	  Gebruik nooit verschillende soorten of merken batterijen door elkaar.
•	  Meng nooit nieuwe en gebruikte batterijen.
•	  Een cel of batterij mag niet kortgesloten worden.
•	  Meng geen knoopcellen of batterijen van verschillende productie, capaciteit, 

grootte of type in het product.
•	  Demonteer, verbrand of stel de batterij nooit bloot aan temperaturen boven 

60 °C.
•	  Voer de batterij altijd op de juiste manier af volgens de lokale voorschriften.
•	  Houd batterijen altijd buiten het bereik van kinderen.
•	  Zoek onmiddellijk medische hulp als een batterij is ingeslikt of in het lichaam 

is ingebracht.
•	  Gebruik of hanteer nooit beschadigde of lekkende lithium-ionbatterijen.
•	  Gebruik altijd alleen het aangegeven type batterij.
•	  Stop altijd met het gebruik van het product als het batterijcompartiment niet 

goed kan worden gesloten.
•	  De batterij nooit pletten, laten vallen of overmatig kracht uitoefenen.
•	  Laad de batterij altijd op in omgevingen met een temperatuur boven 10 °C.
•	  Houd batterijen altijd droog.
•	  Gooi batterijen altijd weg volgens de lokale voorschriften.

	-VOORZICHTIG!
Risico op letsel
•	  Open het product niet. Er zitten geen onderdelen in die door de gebruiker te 

onderhouden zijn.
•	  Laat kinderen niet met het verpakkingsmateriaal spelen.
•	  Houd het verpakkingsmateriaal altijd buiten het bereik van kinderen.
•	  Kijk niet rechtstreeks in de lichtbron.

•	  Trennen Sie das Produkt vor der Reinigung von der Stromversorgung.
•	  Trennen Sie das Produkt vor Wartungsarbeiten und beim Austausch von Teilen 

von der Stromversorgung.
•	  Wenn das Netzkabel beschädigt ist, ersetzen Sie es durch ein spezielles Kabel 

oder eine spezielle Baugruppe, die beim Hersteller oder dessen 
Kundendienstvertreter erhältlich sind.

•	  Verwenden Sie nur das mitgelieferte Stromkabel.
•	  Stecken Sie das Stromkabel nur in eine geerdete Steckdose (nur für 

Funktionszwecke).
•	  Ziehen Sie immer den Stecker des Ladegeräts aus der Steckdose oder trennen 

Sie das Kabel von der Kamera, um die Stromversorgung vollständig zu 
unterbrechen.

Brandgefahr, Explosionsgefahr oder Gefahr schwerer Verletzungen durch die 
Batterie
•	  Entfernen Sie vor dem Laden immer alle wiederaufladbaren Batterien aus dem 

Produkt.
•	  Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.
•	  Verwenden Sie niemals verschiedene Arten oder Marken von Batterien 

zusammen.
•	  Mischen Sie niemals neue und gebrauchte Batterien.
•	  Schliessen Sie keinesfalls einen Akku oder eine Batterie kurz.
•	  Kombinieren Sie keine Akkus oder Batterien unterschiedlicher Hersteller, 

Kapazität, Größe oder Art in dem Produkt.
•	  Die Batterie darf niemals zerlegt, verbrannt oder Temperaturen über 60 °C 

ausgesetzt werden.
•	  Entsorgen Sie die Batterie stets ordnungsgemäß gemäß den örtlichen 

Vorschriften.
•	  Bewahren Sie Batterien immer außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
•	  Suchen Sie sofort einen Arzt auf, wenn eine Batterie verschluckt oder in den 

Körper eingeführt wurde.
•	  Verwenden oder handhaben Sie niemals beschädigte oder undichte 

Lithium-Ionen-Batterien.
•	  Verwenden Sie immer nur den angegebenen Batterietyp.
•	  Verwenden Sie das Produkt nicht mehr, wenn sich das Batteriefach nicht 

sicher verschließen lässt.
•	  Die Batterie niemals zerdrücken, fallen lassen oder übermäßiger Kraft 

aussetzen.
•	  Laden Sie den Akku immer in Umgebungen mit einer Temperatur über 10 °C.
•	  Halten Sie die Batterien stets trocken.
•	  Entsorgen Sie Batterien immer gemäß den örtlichen Vorschriften.

	-VORSICHT!
Verletzungsgefahr
•	  Öffnen Sie das Produkt nicht. Es befinden sich keine vom Benutzer zu 

wartenden Teile im Inneren.
•	  Lassen Sie Kinder nicht mit dem Verpackungsmaterial spielen.
•	  Bewahren Sie das Verpackungsmaterial stets außerhalb der Reichweite von 

Kindern auf.
•	  Starren Sie nicht in die Lichtquelle.
Risiko von Unfällen
•	  Halten Sie das Stromkabel und das Produkt von üblichen Laufwegen fern.
•	  Lassen Sie das Produkt nicht herunterfallen und vermeiden Sie Kollisionen.
HINWEIS 
Risiko einer Beschädigung des Produkts
•	  Verwenden Sie zur Reinigung des Produkts keine aggressiven chemischen 

Reinigungsmittel.
•	  Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn ein Teil beschädigt ist oder es einen 

Mangel aufweist. Ersetzen Sie ein beschädigtes oder defektes Produkt 
unverzüglich.

Risiko von Datenbeschädigung oder Fehlfunktionen
•	  Starten Sie die Anwendung immer neu oder schließen Sie das Kabel erneut 

an, wenn eine Störung auftritt.

Garantie
Dieses Produkt ist für den Hausgebrauch bestimmt. Jegliche Änderungen 
und/oder Modifikationen am Produkt führen zum Erlöschen der Garantie. Wir 
können keine Haftung für Schäden übernehmen, die durch unsachgemäßen 
Gebrauch des Produkts verursacht werden. Normaler Verschleiß ist von der 
Garantie ausgeschlossen.

Haftungsausschluss
Aufgrund der ständigen Weiterentwicklung unserer Produkte in Bezug auf 
Funktion und Design behalten wir uns das Recht vor, Änderungen am Produkt 
ohne Vorankündigung vorzunehmen. Alle Logos, Marken und Produktnamen 
sind Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen der jeweiligen Inhaber 
und werden hiermit als solche anerkannt.

Entsorgung
Dieses Produkt ist für die getrennte Sammlung bei einer geeigneten 
Sammelstelle bestimmt. Entsorgen Sie das Produkt nicht mit dem 
Hausmüll. Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren 
Händler oder an die für die Abfallentsorgung zuständige Behörde.

EU-Konformitätserklärung
Wir erklären, dass dieses Produkt den geltenden EU-Richtlinien entspricht. Die 
EU-Konformitätserklärung ist auf unserer Website verfügbar oder kann auf 
Anfrage angefordert werden.

b Consignes de sécurité

Appareil photo numérique 4K PCAM2530BK

Pour plus d'informations, scannez le code QR sur la page de garde 
pour consulter le manuel complet.

Utilisation prévue
Cet appareil photo numérique est conçu pour prendre des photos et enregistrer 
des vidéos dans des environnements personnels et récréatifs.
L'appareil photo est conçu pour être utilisé à la main et pour être connecté à un 
ordinateur personnel afin de transférer des fichiers, de le recharger ou d'utiliser 
sa fonctionnalité webcam.
Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des 
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou 
qui manquent d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles n'aient reçu 
une surveillance ou des instructions concernant l'utilisation du produit de la 
part d'une personne responsable de leur sécurité.
Le produit n’est pas destiné à un usage professionnel.
Toute modification du produit peut avoir des conséquences sur la sécurité, la 
garantie et le bon fonctionnement.

Consignes de sécurité
Assurez-vous d'avoir entièrement lu et compris les instructions de ce document 
avant d'installer ou d'utiliser le produit. Conservez l'emballage et le présent 
document pour référence ultérieure.

	-AVERTISSEMENT!
Risque d'électrocution ou d'incendie :
•	  Utilisez uniquement une source d'alimentation externe conforme aux 

spécifications suivantes : 5 V CC 2 A.
•	  N’immergez pas le produit dans l’eau ou d’autres liquides.
•	  Ne pas exposer l'appareil à l'eau, à la pluie, à l'humidité ou à un taux 

d'humidité élevé.
•	  Déconnectez le produit de la source d’alimentation avant nettoyage.
•	  Débranchez le produit de la source d'alimentation avant tout entretien et lors 

du remplacement de pièces.
•	  Si le câble d'alimentation est endommagé, remplacez-le par un câble ou un 

ensemble spécial disponible auprès du fabricant ou de son agent de service.
•	  Utilisez uniquement le câble d’alimentation fourni.
•	  Ne branchez le câble d'alimentation que sur une prise de courant reliée à la 

terre (à des fins fonctionnelles uniquement).
•	  Débranchez toujours le chargeur de la prise ou déconnectez le câble de 

l'appareil photo pour le mettre complètement hors tension.
Risque d'incendie, d'explosion ou de blessures graves liées à la batterie
•	  Retirez toujours les piles rechargeables du produit avant de les recharger.
•	  Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
•	  Ne mélangez jamais différents types ou marques de piles.
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4K Digital Camera
For stunning Photos & Videos
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Nedis BV
Reitscheweg 1,  5232 BX ’s-Hertogenbosch, The Netherlands
service@nedis.com

For more information see the extended manual online:  
https://cdn.nedis.com/manuals/html/pcam2530bk



k Biztonsági utasítások

4K digitális fényképezőgép PCAM2530BK

További információkért a címlapon található QR-kódot beolvasva 
megtekintheti a bővített kézikönyvet.

Tervezett felhasználás
Ez a digitális fényképezőgép fényképek készítésére és videofelvételek 
rögzítésére szolgál személyes és szabadidős környezetben.
A kamera kézi használatra és személyi számítógéphez való csatlakoztatásra 
szolgál fájlátvitel, töltés vagy webkamera funkciókhoz.
Ez a termék nem használható csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi 
képességekkel rendelkező, illetve tapasztalat és ismeretek hiányában nem 
rendelkező személyek (beleértve a gyermekeket is) számára, kivéve, ha a termék 
használatára vonatkozóan a biztonságukért felelős személy felügyeletet vagy 
utasítást kapott.
A termék nem professzionális használatra készült.
A termék bármilyen módosítása befolyásolhatja a biztonságot, a jótállást és a 
megfelelő működést.

Biztonsági utasítások
Ügyeljen arra, hogy a termék telepítése vagy használata előtt figyelmesen 
elolvasta és megértette az ebben a dokumentumban található információkat. 
Tartsa meg a csomagolást és ezt a dokumentumot későbbi használatra.

	-FIGYELMEZTETÉS!
Áramütés vagy tűzveszély:
•	  Csak olyan külső áramforrást használjon, amely megfelel a következő 

specifikációknak: 5 V DC 2 A.
•	  Ne merítse vízbe vagy más folyadékba a terméket.
•	  Ne tegye ki a terméket víznek, esőnek, nedvességnek vagy magas 

páratartalomnak.
•	  Tisztítás előtt húzza ki a robotot az áramellátásból.
•	  Szerviz előtt és alkatrészek cseréjekor szakítsa meg a termék áramellátását.
•	  Ha a tápkábel megsérült, cserélje ki egy speciális kábellel vagy szerelvénnyel, 

amelyet a gyártótól vagy annak szervizképviselőjétől szerezhet be.
•	  Csak a gyártó által biztosított tápkábelt használja.
•	  A tápkábelet csak földelt konnektorba csatlakoztassa (csak funkcionális 

célból).
•	  A teljes áramellátás megszüntetése érdekében mindig húzza ki a töltőt a 

konnektorból, vagy válassza le a kábelt a fényképezőgépről.
Tűz-, robbanás- vagy súlyos, az akkumulátorral kapcsolatos sérülés veszélye
•	  Töltés előtt mindig vegye ki a tölthető akkumulátorokat a termékből.
•	  A nem újratölthető elemeket nem szabad tölteni.
•	  Soha ne keverjen össze különböző típusú vagy márkájú elemeket.
•	  Soha ne keverje össze az új és a használt elemeket.
•	  Ne zárjon rövidre elemeket vagy akkumulátorokat.
•	  A készüléken belül ne használjon különböző gyártmányú, kapacitású, méretű 

vagy típusú elemeket vagy akkumulátorokat.
•	  Soha ne szerelje szét, ne égesse el és ne tegye ki az akkumulátort 60 °C feletti 

hőmérsékletnek.
•	  Az akkumulátort mindig a helyi előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa.
•	  Az elemeket mindig tartsa gyermekektől elzárva.
•	  Ha valaki lenyelte vagy a testébe helyezte az elemet, azonnal forduljon 

orvoshoz.
•	  Soha ne használjon és ne kezeljen sérült vagy szivárgó lítium-ion 

akkumulátorokat.
•	  Mindig csak a megadott típusú akkumulátort használja.
•	  Ha az elemtartó rekesz nem zárható le biztonságosan, azonnal hagyja abba a 

termék használatát.
•	  Soha ne nyomja össze, ne ejtse le és ne alkalmazzon túlzott erőt az 

akkumulátorra.
•	  Az akkumulátort mindig 10 °C feletti hőmérsékletű környezetben töltse.
•	  Az elemeket mindig száraz helyen tárolja.
•	  Az elemeket mindig a helyi előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa.

	-VIGYÁZAT!
Sérülésveszély
•	  Ne nyissa ki a terméket, mert nem tartalmaz felhasználó által javítható 

alkatrészeket.
•	  Ne hagyja, hogy a gyermekek a csomagolóanyaggal játsszanak.
•	  A csomagolóanyagot mindig tartsa gyermekektől elzárva.
•	  Ne bámulja a fényforrást.
Fizikai balesetek kockázata
•	  Mindig tartsa távol a tápkábelt és a terméket a gyakran használt útvonalaktól.
•	  Ne ejtse le a terméket és kerülje az ütődést.
MEGJEGYZÉS 
A termék megrongálódásának kockázata
•	  A termék tisztításakor ne használjon agresszív kémiai tisztítószereket.
•	  Ne használja a terméket, ha valamelyik része sérült vagy hibás. A sérült vagy 

meghibásodott terméket azonnal cserélje ki.
Adatromlás vagy működési zavar kockázata
•	  Zavar esetén mindig indítsa újra az alkalmazást, vagy csatlakoztassa újra a 

kábelt.

Szavatosság
Ez a termék háztartási használatra készült. A terméken végzett bármilyen 
változtatás és/vagy módosítás a garancia érvényét veszti. A termék nem 
rendeltetésszerű használatából eredő károkért nem tudunk felelősséget vállalni. 
A normál elhasználódás nem tartozik a garancia hatálya alá.

Felelősség kizárása
Mivel termékeinket folyamatosan fejlesztjük a funkció és a design tekintetében, 
fenntartjuk a jogot, hogy a terméken előzetes értesítés nélkül változtatásokat 
hajtsunk végre. Minden logó, márka és terméknév a megfelelő tulajdonosok 
védjegye vagy bejegyzett védjegye, és ezúton elismerjük őket.

Ártalmatlanítás
Ezt a terméket a megfelelő gyűjtőhelyen történő elkülönített 
gyűjtésre szánják. Ne dobja ki a terméket a háztartási hulladékkal 
együtt. További információért forduljon a kiskereskedőhöz vagy a 
hulladékgazdálkodásért felelős helyi hatósághoz.

EU-megfelelőségi nyilatkozat
Kijelentjük, hogy ez a termék megfelel a vonatkozó uniós jogszabályoknak. 
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat elérhető a weboldalunkon vagy kérésre 
rendelkezésre áll.

n Instrukcje bezpieczeństwa

Aparat cyfrowy 4K PCAM2530BK

Aby uzyskać więcej informacji, zeskanuj kod QR na pierwszej stronie, 
aby zobaczyć rozszerzoną instrukcję.

Przeznaczenie
Ten aparat cyfrowy jest przeznaczony do robienia zdjęć i nagrywania filmów w 
warunkach osobistych i rekreacyjnych.
Aparat jest przeznaczony do użytku ręcznego oraz do podłączenia do 
komputera osobistego w celu przesyłania plików, ładowania lub korzystania z 
funkcji kamery internetowej.
Ten produkt nie jest przeznaczony do użytku przez osoby (w tym dzieci) o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych 
lub nieposiadające doświadczenia i wiedzy, chyba że są one nadzorowane 
lub zostały poinstruowane w zakresie korzystania z produktu przez osobę 
odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.
Produkt nie jest przeznaczony do użytku zawodowego.
Wszelkie modyfikacje produktu mogą mieć wpływ na bezpieczeństwo, 
gwarancję i działanie.

Instrukcje bezpieczeństwa
Przed zainstalowaniem lub użyciem produktu należy upewnić się, że instrukcje 
zawarte w niniejszym dokumencie zostały w pełni przeczytane i zrozumiane. 
Opakowanie oraz niniejszy dokument należy zachować na przyszłość.

	-OSTRZEŻENIE!
Ryzyko porażenia prądem elektrycznym lub pożaru:
•	  Należy używać wyłącznie zewnętrznego źródła zasilania zgodnego z 

następującymi specyfikacjami: 5 V DC 2 A.

Bertaraf
Bu ürün, uygun bir toplama noktasında ayrı toplanmak üzere 
tasarlanmıştır. Ürünü evsel atıklarla birlikte atmayın. Daha fazla bilgi 
için perakendecinizle veya atık yönetiminden sorumlu yerel yetkiliyle 
iletişime geçin.

AB Uygunluk Beyanı
Bu ürünün ilgili AB mevzuatına uygun olduğunu beyan ederiz. AB Uygunluk 
Beyanı web sitemizde mevcuttur veya talep üzerine temin edilebilir.

u Saugos instrukcijos

4K skaitmeninis fotoaparatas PCAM2530BK

Jei norite gauti daugiau informacijos, nuskaitykite tituliniame 
puslapyje esantį QR kodą ir peržiūrėkite išplėstinį vadovą.

Naudojimo paskirtis
Šis skaitmeninis fotoaparatas skirtas fotografuoti ir filmuoti asmeninėse bei 
pramoginėse aplinkose.
Kamera skirta naudoti rankoje ir prijungti prie asmeninio kompiuterio failų 
perkėlimui, įkrovimui arba kaip internetinė kamera.
Šis gaminys neskirtas naudoti asmenims (įskaitant vaikus), kurių fizinės, 
jutiminės ar protinės galimybės yra ribotos arba kuriems trūksta patirties ir 
žinių, nebent už jų saugumą atsakingas asmuo juos prižiūrėtų arba instruktuotų, 
kaip naudotis gaminiu.
Produktas nėra skirtas profesionaliam naudojimui.
Bet koks produkto modifikavimas gali turėti įtakos saugumui, garantijai ir 
tinkamam veikimui.

Saugos instrukcijos
Prieš montuodami arba naudodami gaminį įsitikinkite, kad visiškai perskaitėte 
ir supratote šiame dokumente pateiktas instrukcijas. Saugokite pakuotę ir šį 
dokumentą, kad galėtumėte su juo susipažinti ateityje.

	- ĮSPĖJIMAS!
Elektros smūgio ar gaisro pavojus:
•	  Naudokite tik išorinį maitinimo šaltinį, atitinkantį šias specifikacijas: 5 V DC 2 A.
•	  Nemerkite gaminio į vandenį ar kitus skysčius.
•	  Nelaikykite gaminio vandenyje, lietuje, drėgmėje ar didelėje drėgmėje.
•	  Prieš valydami atjunkite gaminį nuo maitinimo šaltinio.
•	  Prieš atliekant techninę priežiūrą ir keičiant dalis, atjunkite produktą nuo 

maitinimo šaltinio.
•	  Jei maitinimo kabelis yra pažeistas, pakeiskite jį specialiu kabeliu arba 

komplektu, kurį galima įsigyti iš gamintojo arba jo aptarnavimo atstovo.
•	  Naudokite tik pateiktą maitinimo kabelį.
•	  Maitinimo laidą įjunkite tik į įžemintą elektros lizdą (tik funkciniais tikslais).
•	  Visada išjunkite įkroviklį iš rozetės arba atjunkite kabelį nuo fotoaparato, kad 

visiškai nutrauktumėte maitinimą.
Gaisro, sprogimo ar rimtų su baterija susijusių sužalojimų pavojus
•	  Prieš įkraunant, visada išimkite iš produkto įkraunamas baterijas.
•	  Neperkraunamų baterijų negalima įkrauti.
•	  Niekada nemaišykite skirtingų tipų ar markių baterijų.
•	  Niekada nemaišykite naujų ir naudotų baterijų.
•	  Nesukelkite trumpojo jungimo elemente ar baterijoje.
•	  Negalima maišyti skirtingų gamintojų, talpos, dydžio ar tipo elementų ar 

baterijų viename produkte.
•	  Niekada neišardykite, nedeginkite ir nelaikykite baterijos temperatūroje, 

viršijančioje 60 °C.
•	  Bateriją visada išmeskite tinkamai, laikydamiesi vietos taisyklių.
•	  Baterijas visada laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
•	  Jei baterija buvo praryta arba įkišta į kūną, nedelsiant kreipkitės į gydytoją.
•	  Niekada nenaudokite ir neapdorokite pažeistų ar nesandarių ličio jonų 

baterijų.
•	  Visada naudokite tik nurodytą baterijų tipą.
•	  Jei baterijų skyrius negali būti saugiai uždarytas, visada nustokite naudoti 

produktą.
•	  Niekada nespaudžiokite, nemeskite ir nenaudokite pernelyg didelės jėgos 

baterijai.
•	  Bateriją visada įkraukite esant aplinkos temperatūrai virš 10 °C.
•	  Baterijas visada laikykite sausas.
•	  Baterijas visada išmeskite pagal vietinius teisės aktus.

	-DĖMESIO!
Sužalojimo pavojus
•	  Neatidarykite gaminio, viduje nėra naudotojo aptarnaujamų dalių.
•	  Neleiskite vaikams žaisti su pakavimo medžiagomis.
•	  Visada laikykite pakavimo medžiagas vaikams nepasiekiamoje vietoje.
•	  Nežiūrėkite į šviesos šaltinį.
Fizinio nelaimingo atsitikimo rizika
•	  Maitinimo kabelį ir gaminį visada laikykite atokiau nuo įprastų pėsčiųjų takų.
•	  Nenuleiskite gaminio ir venkite smūgių.
PASTABA
Produkto sugadinimo rizika
•	  Valydami gaminį nenaudokite agresyvių cheminių valymo priemonių.
•	  Nenaudokite gaminio, jei dalis yra pažeista arba sugedusi. Nedelsdami 

pakeiskite pažeistą ar sugedusį gaminį.
Duomenų sugadinimo ar veikimo sutrikimo rizika
•	  Jei atsiranda trikdžių, visada iš naujo paleiskite programą arba vėl prijunkite 

kabelį.

Garantija
Šis gaminys skirtas naudoti buityje. Bet kokie gaminio pakeitimai ir (arba) 
modifikacijos panaikina garantiją. Mes negalime prisiimti jokios atsakomybės 
už žalą, atsiradusią dėl netinkamo gaminio naudojimo. Įprastam nusidėvėjimui 
garantija netaikoma.

Atsakomybės apribojimas
Dėl nuolatinio mūsų gaminių funkcijų ir dizaino tobulinimo pasiliekame teisę 
keisti gaminį be išankstinio įspėjimo. Visi logotipai, prekių ženklai ir gaminių 
pavadinimai yra atitinkamų savininkų prekių ženklai arba registruotieji prekių 
ženklai, ir jie tokiais pripažįstami.

Šalinimas
Šis produktas skirtas atskirai surinkti atitinkamoje surinkimo vietoje. 
Neišmeskite produkto kartu su buitinėmis atliekomis. Dėl išsamesnės 
informacijos kreipkitės į mažmenininką arba vietos valdžios instituciją, 
atsakingą už atliekų tvarkymą.

ES atitikties deklaracija
Patvirtiname, kad šis gaminys atitinka taikomus ES teisės aktus. ES atitikties 
deklaraciją galima rasti mūsų svetainėje arba gauti pareikalavus.

	-UZMANĪBU!
Traumu risks
•	  Neatveriet izstrādājumu, jo iekšpusē nav lietotājam lietojamu detaļu.
•	  Neļaujiet bērniem spēlēties ar iepakojuma materiālu.
•	  Iepakojuma materiāls vienmēr jāglabā bērniem nepieejamā vietā.
•	  Neskatieties uz gaismas avotu.
Fizisku negadījumu risks
•	  Vienmēr turiet strāvas kabeli un izstrādājumu tālāk no parastiem gājēju 

celiņiem.
•	  Nenometiet izstrādājumu un izvairieties no triecieniem.
PAZIŅOJUMS
Produkta bojājuma risks
•	  Produkta tīrīšanai neizmantojiet agresīvus ķīmiskus tīrīšanas līdzekļus.
•	  Neizmantojiet izstrādājumu, ja kāda daļa ir bojāta vai bojāta. Bojātu vai bojātu 

izstrādājumu nekavējoties nomainiet.
Datu bojājumu vai darbības traucējumu risks
•	  Ja rodas traucējumi, vienmēr restartējiet lietojumprogrammu vai atkārtoti 

pievienojiet kabeli.

Garantija
Šis izstrādājums ir paredzēts lietošanai mājas apstākļos. Jebkādas izmaiņas 
un/vai modifikācijas izstrādājumā padara garantiju spēkā neesošu. Mēs 
nevaram uzņemties nekādu atbildību par bojājumiem, kas radušies nepareizas 
izstrādājuma lietošanas rezultātā. Garantija neattiecas uz parastu nolietojumu.

Atruna
Sakarā ar mūsu izstrādājumu pastāvīgu funkciju un dizaina attīstību mēs 
paturam tiesības veikt izmaiņas izstrādājumā bez iepriekšēja brīdinājuma. Visi 
logotipi, zīmoli un produktu nosaukumi ir attiecīgo īpašnieku preču zīmes vai 
reģistrētas preču zīmes, un ar šo tie tiek atzīti par tādiem.

Utilizācija
Šis produkts ir paredzēts atsevišķai savākšanai atbilstošā savākšanas 
punktā. Neizmetiet produktu kopā ar sadzīves atkritumiem. Lai iegūtu 
sīkāku informāciju, sazinieties ar mazumtirgotāju vai vietējo iestādi, 
kas atbildīga par atkritumu apsaimniekošanu.

ES atbilstības deklarācija
Mēs apliecinām, ka šis produkts atbilst attiecīgajiem ES tiesību aktiem. ES 
atbilstības deklarācija ir pieejama mūsu tīmekļa vietnē vai pēc pieprasījuma.

m Güvenlik talimatları
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Daha fazla bilgi için, genişletilmiş kılavuzu görmek üzere ön sayfadaki 
QR kodunu tarayın.

Kullanım amacı
Bu dijital kamera, kişisel ve eğlence amaçlı ortamlarda fotoğraf çekmek ve video 
kaydetmek için tasarlanmıştır.
Kamera, elde kullanım ve dosya aktarımı, şarj veya web kamerası işlevi için 
kişisel bilgisayara bağlanmak üzere tasarlanmıştır.
Bu ürün, güvenliklerinden sorumlu bir kişi tarafından ürünün kullanımına 
ilişkin gözetim veya talimat verilmediği sürece, fiziksel, duyusal veya zihinsel 
yetenekleri azalmış veya deneyim ve bilgi eksikliği olan kişiler (çocuklar dahil) 
tarafından kullanılmak üzere tasarlanmamıştır.
Ürün profesyonel kullanım için tasarlanmamıştır.
Üründe yapılan herhangi bir değişiklik, güvenlik, garanti ve düzgün çalışması 
açısından sonuçlar doğurabilir.

Güvenlik talimatları
Ürünü kurmadan veya kullanmadan önce bu belgedeki talimatları tamamen 
okuduğunuzdan ve anladığınızdan emin olun. Ambalajı ve bu belgeyi ileride 
başvurmak üzere saklayın.

	-UYARI!
Elektrik çarpması veya yangın riski:
•	  Yalnızca aşağıdaki özelliklere uygun harici bir güç kaynağı kullanın: 5V DC 2A.
•	  Ürünü suya veya diğer sıvılara daldırmayın.
•	  Ürünü suya, yağmura, neme veya yüksek neme maruz bırakmayın.
•	  Temizlemeden önce ürünün güç kaynağıyla bağlantısını kesin.
•	  Servis ve parça değiştirme işlemleri öncesinde ürünü güç kaynağından ayırın.
•	  Güç kablosu hasar görmüşse, üretici veya servis temsilcisinden temin 

edilebilen özel bir kablo veya tertibatla değiştirin.
•	  Yalnızca verilen güç kablosunu kullanın.
•	  Güç kablosunu yalnızca topraklı bir elektrik prizine takın (yalnızca işlevsel 

amaçlar için).
•	  Gücü tamamen kesmek için şarj cihazını prizden çıkarın veya kabloyu 

kameradan ayırın.
Yangın, patlama veya batarya ile ilgili ciddi yaralanma riski
•	  Şarj edilebilir pilleri şarj etmeden önce daima üründen çıkarın.
•	  Şarj edilemeyen piller şarj edilmemelidir.
•	  Farklı tür veya marka piller asla karıştırmayın.
•	  Yeni ve kullanılmış pilleri asla karıştırmayın.
•	  Hücreyi veya pili kısa devre yapmayın.
•	  Ürün içinde farklı üretici, kapasite, boyut veya tipteki hücreleri veya pilleri 

karıştırmayın.
•	  Pili asla sökmeyin, yakmayın veya 60°C'nin üzerindeki sıcaklıklara maruz 

bırakmayın.
•	  Pili her zaman yerel yönetmeliklere uygun şekilde atın.
•	  Pilleri daima çocukların ulaşamayacağı bir yerde saklayın.
•	  Pil yutulursa veya vücuda sokulursa derhal tıbbi yardım alın.
•	  Hasarlı veya sızıntı yapan lityum iyon pilleri asla kullanmayın veya ellemeyin.
•	  Daima belirtilen pil türünü kullanın.
•	  Pil bölmesi güvenli bir şekilde kapatılamıyorsa, ürünü kullanmayı hemen 

durdurun.
•	  Pili asla ezmeyin, düşürmeyin veya aşırı güç uygulamayın.
•	  Pili her zaman 10°C'nin üzerindeki ortamlarda şarj edin.
•	  Pilleri daima kuru tutun.
•	  Pilleri her zaman yerel yönetmeliklere uygun olarak atın.

	-DİKKAT!
Yaralanma riski
•	  Ürünü açmayın, içinde kullanıcı tarafından servis verilebilecek parça yoktur.
•	  Çocukların ambalaj malzemesiyle oynamasına izin vermeyin.
•	  Ambalaj malzemesini daima çocukların ulaşamayacağı bir yerde saklayın.
•	  Işık kaynağına bakmayın.
Fiziksel kazalar riski
•	  Güç kablosunu ve ürünü her zaman normal yürüyüş yollarından uzak tutun.
•	  Ürünü düşürmeyin ve darbelerden korumaya çalışın.
DİKKAT
Ürüne zarar verme riski
•	  Ürünü temizlerken agresif kimyasal temizlik maddeleri kullanmayın.
•	  Bir parça hasarlı veya arızalıysa ürünü kullanmayın. Hasarlı veya kusurlu bir 

ürünü derhal değiştirin.
Veri bozulması veya arıza riski
•	  Kesinti meydana geldiğinde her zaman uygulamayı yeniden başlatın veya 

kabloyu yeniden bağlayın.

Garanti
Bu ürün ev kullanımı için tasarlanmıştır. Üründe yapılacak herhangi bir değişiklik 
ve/veya modifikasyon garantiyi geçersiz kılacaktır. Ürünün yanlış kullanımından 
kaynaklanan hasarlar için herhangi bir sorumluluk kabul edemeyiz. Normal 
aşınma ve yıpranma garanti kapsamı dışındadır.

Sorumluluk Reddi
Ürünlerimizin işlev ve tasarım açısından sürekli geliştirilmesi nedeniyle, haber 
vermeksizin üründe değişiklik yapma hakkımızı saklı tutarız. Tüm logolar, 
markalar ve ürün adları, ilgili sahiplerinin ticari markaları veya tescilli ticari 
markalarıdır ve bu vesileyle bu şekilde tanınmaktadır.

•	  Ärge kastke toodet vette või muudesse vedelikesse.
•	  Ärge pange toodet kokku vee, vihma, niiskuse või kõrge õhuniiskusega.
•	  Enne puhastamist ühendage toode vooluallikast lahti.
•	  Enne hooldust ja osade vahetamist ühendage toode vooluvõrgust lahti.
•	  Kui toitekaabel on kahjustatud, asendage see spetsiaalse kaabli või 

komplektiga, mida saab osta tootjalt või selle teeninduspartnerilt.
•	  Kasutage ainult kaasasolevat toitejuhet.
•	  Ühendage toitejuhe ainult maandatud pistikupessa (ainult funktsionaalsetel 

eesmärkidel).
•	  Eemaldage alati laadija pistikupesast või ühendage kaabel kaamerast lahti, et 

toide täielikult välja lülitada.
Tulekahju, plahvatuse või aku põhjustatud tõsise vigastuse oht
•	  Eemaldage enne laadimist alati tootest laetavad akud.
•	  Laetavaid patareisid ei tohi laadida.
•	  Ärge kunagi segage erinevat tüüpi või marki patareisid.
•	  Ärge kunagi segage uusi ja kasutatud patareisid.
•	  Ärge lühistage akut ega patareid.
•	  Ärge segage tootes erinevate tootjate, võimsuse, suuruse või tüübiga akusid 

või patareisid.
•	  Ärge kunagi lahti monteerige, põletage ega avaldage akule temperatuuri üle 

60 °C.
•	  Kõrvaldage aku alati kohalike eeskirjade kohaselt.
•	  Hoidke patareid alati laste käeulatusest eemal.
•	  Kui patarei on alla neelatud või kehasse sisestatud, pöörduge viivitamatult 

arsti poole.
•	  Ärge kunagi kasutage ega käsitsege kahjustatud või lekkivaid 

liitium-ioonakusid.
•	  Kasutage alati ainult määratud tüüpi patareisid.
•	  Lõpetage toote kasutamine, kui patareipesa ei ole võimalik kindlalt sulgeda.
•	  Ärge kunagi purustage, kukutage ega rakendage akule liigset jõudu.
•	  Laadige akut alati keskkonnas, mille temperatuur on üle 10 °C.
•	  Hoidke patareid alati kuivana.
•	  Kõik patareid tuleb alati kõrvaldada vastavalt kohalikele eeskirjadele.

	-ETTEVAATUST!
Vigastuse oht
•	  Ärge avage toodet, selle sees ei ole kasutaja poolt hooldatavaid osi.
•	  Ärge laske lastel pakkematerjaliga mängida.
•	  Hoidke pakkematerjal alati laste käeulatusest eemal.
•	  Ärge vaadake valgusallikat otse.
Füüsiliste õnnetuste oht
•	  Hoidke toitejuhe ja toode alati eemal tavapärastest kõnniteedest.
•	  Ärge pillake seadet maha ja vältige põrutusi.
TEADE
Toote kahjustumise oht
•	  Ärge kasutage toote puhastamisel agressiivseid keemilisi puhastusvahendeid.
•	  Ärge kasutage toodet, kui selle mõni osa on kahjustatud või defektne. 

Vahetage kahjustatud või defektne toode kohe välja.
Andmete rikkumise või talitlushäirete oht
•	  Kui tekib häire, taaskäivitage alati rakendus või ühendage kaabel uuesti.

Garantii
See toode on mõeldud koduseks kasutamiseks. Mis tahes muudatused ja/või 
modifikatsioonid tootes muudavad garantii kehtetuks. Me ei saa võtta vastutust 
toote ebaõigest kasutamisest põhjustatud kahjustuste eest. Tavapärane 
kulumine on garantiist välja jäetud.

Vastutusnõue
Tulenevalt meie toodete pidevast funktsionaalsest ja disainilisest arengust, 
jätame endale õiguse teha tootemuudatusi ilma ette teatamata. Kõik logod, 
kaubamärgid ja tootenimed on nende vastavate omanike kaubamärgid või 
registreeritud kaubamärgid ja neid tunnustatakse käesolevaga.

Kõrvaldamine
See toode on ette nähtud eraldi kogumiseks asjakohases 
kogumispunktis. Ärge visake toodet koos olmejäätmetega. Lisateabe 
saamiseks pöörduge jaemüüja või jäätmekäitluse eest vastutava 
kohaliku omavalitsuse poole.

EL vastavusdeklaratsioon
Kinnitame, et see toode vastab asjakohastele EL õigusaktidele. EL 
vastavusdeklaratsioon on saadaval meie veebilehel või seda saab taotleda.
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Lai uzzinātu vairāk informācijas, noskenējiet QR kodu priekšējā lapā, 
lai skatītu paplašināto rokasgrāmatu.

Paredzētais lietojums
Šī digitālā kamera ir paredzēta fotogrāfiju uzņemšanai un video ierakstīšanai 
personīgajā un atpūtas vidē.
Kamera ir paredzēta lietošanai no rokas un pieslēgšanai personālajam datoram 
failu pārsūtīšanai, uzlādēšanai vai webkameras funkciju izmantošanai.
Šo izstrādājumu nav paredzēts lietot personām (tostarp bērniem) ar 
ierobežotām fiziskajām, maņu vai garīgajām spējām vai bez pieredzes un 
zināšanām, ja vien par viņu drošību atbildīgā persona nav sniegusi uzraudzību 
vai norādījumus par izstrādājuma lietošanu.
Produkts nav paredzēts profesionālai lietošanai.
Jebkādas izmaiņas produktā var ietekmēt drošību, garantiju un pareizu darbību.

Drošības instrukcijas
Pirms produkta uzstādīšanas vai lietošanas pārliecinieties, ka esat pilnībā izlasījis 
un sapratis šajā dokumentā sniegtos norādījumus. Saglabājiet iepakojumu un 
šo dokumentu turpmākai lietošanai.

	-BRĪDINĀJUMS!
Elektriskās strāvas trieciena vai ugunsgrēka risks:
•	  Izmantojiet tikai ārējo strāvas avotu, kas atbilst šādām specifikācijām: 5V DC 

2A.
•	  Neiegremdējiet izstrādājumu ūdenī vai citos šķidrumos.
•	  Nepakļaujiet izstrādājumu ūdens, lietus, mitruma vai augsta mitruma 

iedarbībai.
•	  Pirms tīrīšanas atvienojiet izstrādājumu no strāvas avota.
•	  Pirms apkopes un detaļu nomaiņas atvienojiet produktu no strāvas avota.
•	  Ja strāvas kabelis ir bojāts, nomainiet to ar speciālu kabeli vai komplektu, ko 

var iegādāties no ražotāja vai tā servisa pārstāvja.
•	  Izmantojiet tikai komplektā iekļauto barošanas kabeli.
•	  Pieslēdziet strāvas kabeli tikai iezemētai kontaktligzdai (tikai funkcionāliem 

nolūkiem).
•	  Lai pilnībā atslēgtu strāvas padevi, vienmēr atvienojiet lādētāju no rozetes vai 

atvienojiet kabeli no kameras.
Ugunsgrēka, eksplozijas vai nopietnu ar akumulatoru saistītu traumu risks
•	  Pirms uzlādēšanas vienmēr izņemiet uzlādējamas baterijas no izstrādājuma.
•	  Neuzlādējamas baterijas nedrīkst uzlādēt.
•	  Nekad nemaisiet dažāda veida vai zīmola baterijas.
•	  Nekad nemaisiet jaunas un lietotas baterijas.
•	  Nekādā gadījumā neizraisiet īssavienojumu elementā vai baterijā.
•	  Nelietojiet produktā dažādu ražotāju, jaudas, izmēra vai tipa elementus vai 

baterijas.
•	  Nekad nedrīkst izjaukt, sadedzināt vai pakļaut akumulatoru temperatūrai, kas 

pārsniedz 60 °C.
•	  Vienmēr izmetiet bateriju atbilstoši vietējiem noteikumiem.
•	  Baterijas vienmēr turiet bērniem nepieejamā vietā.
•	  Ja baterija ir norīta vai ievietota ķermenī, nekavējoties meklējiet medicīnisko 

palīdzību.
•	  Nekad nelietojiet vai neapstrādājiet bojātas vai noplūdušas litija jonu baterijas.
•	  Vienmēr izmantojiet tikai norādīto bateriju tipu.
•	  Vienmēr pārtrauciet izmantot produktu, ja bateriju nodalījumu nevar droši 

aizvērt.
•	  Nekad nesasmalciniet, nemetiet vai nepiemērojiet pārmērīgu spēku uz 

akumulatoru.
•	  Vienmēr uzlādējiet akumulatoru vidē, kuras temperatūra pārsniedz 10 °C.
•	  Baterijas vienmēr turiet sausā vietā.
•	  Baterijas vienmēr izmetiet saskaņā ar vietējiem noteikumiem.

y Instrucțiuni de siguranță

Aparat foto digital 4K PCAM2530BK

Pentru mai multe informații, scanați codul QR de pe prima pagină 
pentru a vedea manualul extins.

Utilizare preconizată
Această cameră digitală este concepută pentru capturarea de fotografii și 
înregistrarea de videoclipuri în medii personale și recreative.
Camera este destinată utilizării manuale și conectării la un computer personal 
pentru transferul de fișiere, încărcare sau funcționalitate webcam.
Acest produs nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu 
capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsă de experiență 
și cunoștințe, cu excepția cazului în care acestea au fost supravegheate sau 
instruite cu privire la utilizarea produsului de către o persoană responsabilă 
pentru siguranța lor.
Produsul nu este destinat utilizării profesionale.
Orice modificare a produsului poate avea consecințe pentru siguranța, garanția 
și funcționarea corectă a produsului.

Instrucțiuni de siguranță
Asigurați-vă că ați citit complet și că ați înțeles instrucțiunile din acest document 
înainte de a instala sau utiliza produsul. Păstrați ambalajul și acest document 
pentru a le consulta ulterior.

	-AVERTISMENT!
Risc de electrocutare sau incendiu:
•	  Utilizați numai o sursă de alimentare externă care corespunde următoarelor 

specificații: 5V DC 2A.
•	  Nu scufundați produsul în apă sau alte lichide.
•	  Nu expuneți produsul la apă, ploaie, umezeală sau umiditate ridicată.
•	  Deconectați produsul de la sursa electrică înainte de curățare.
•	  Deconectați produsul de la sursa electrică înainte de service și când înlocuiți 

piese.
•	  Dacă cablul de alimentare este deteriorat, înlocuiți-l cu un cablu sau ansamblu 

special disponibil de la producător sau agentul său de service.
•	  Folosiți numai cablul de alimentare furnizat.
•	  Conectați cablul de alimentare numai la o priză cu împământare (numai în 

scopuri funcționale).
•	  Deconectați întotdeauna încărcătorul de la priză sau deconectați cablul de la 

aparatul foto pentru a întrerupe complet alimentarea cu energie electrică.
Risc de incendiu, explozie sau vătămări grave legate de baterie
•	  Întotdeauna scoateți bateriile reîncărcabile din produs înainte de încărcare.
•	  Bateriile nereîncărcabile nu trebuie încărcate.
•	  Nu amestecați niciodată baterii de tipuri sau mărci diferite.
•	  Nu amestecați niciodată baterii noi cu baterii uzate.
•	  Nu scurtcircuitați un element de baterie sau o baterie.
•	  Nu folosiți în același produs elemente de baterie sau baterii de la producători 

diferiți sau având capacitate, dimensiune sau tip diferite.
•	  Nu dezasamblați, nu incinerați și nu expuneți bateria la temperaturi mai mari 

de 60 °C.
•	  Întotdeauna aruncați bateria în mod corespunzător, conform reglementărilor 

locale.
•	  Păstrați întotdeauna bateriile la îndemâna copiilor.
•	  Solicitați imediat asistență medicală dacă o baterie este înghițită sau introdusă 

în corp.
•	  Nu utilizați și nu manipulați baterii litiu-ion deteriorate sau care prezintă 

scurgeri.
•	  Utilizați întotdeauna numai tipul de baterie specificat.
•	  Întotdeauna încetați utilizarea produsului dacă compartimentul bateriei nu 

poate fi închis în siguranță.
•	  Nu zdrobiți, nu scăpați și nu aplicați forță excesivă asupra bateriei.
•	  Încărcați întotdeauna bateria în medii cu temperaturi peste 10 °C.
•	  Păstrați întotdeauna bateriile uscate.
•	  Aruncați întotdeauna bateriile în conformitate cu reglementările locale.

	-ATENȚIE!
Riscul de accidentare
•	  Nu desfaceți produsul, înăuntru nu există nicio piesă reparabilă de către 

utilizator.
•	  Nu lăsați copiii să se joace cu materialul de ambalare.
•	  Păstrați întotdeauna materialul de ambalare la îndemâna copiilor.
•	  Nu priviți fix sursa de lumină.
Riscul de accidente fizice
•	  Țineți întotdeauna cablul de alimentare și produsul departe de locurile pe 

unde trec persoane în mod obișnuit.
•	  Nu lăsați produsul să cadă și evitați ciocnirile.
NOTĂ 
Riscul de deteriorare a produsului
•	  Nu utilizați agenți de curățare chimici agresivi pentru a curăța produsul.
•	  Nu folosiți produsul dacă o piesă este deteriorată sau defectă. Înlocuiți imediat 

produsul deteriorat sau defect.
Riscul de corupere a datelor sau de funcționare defectuoasă
•	  În cazul în care apare o întrerupere, reporniți întotdeauna aplicația sau 

reconectați cablul.

Garanție
Acest produs este destinat uzului casnic. Orice schimbare și/sau modificare a 
produsului va invalida garanția. Nu putem accepta nicio răspundere pentru 
daunele cauzate de utilizarea necorespunzătoare a produsului. Uzura normală 
este exclusă din garanție.

Precizări legale
Datorită dezvoltării constante a produselor noastre în ceea ce privește funcția 
și designul, ne rezervăm dreptul de a face modificări la produs fără notificare 
prealabilă. Toate logo-urile, mărcile și denumirile produselor sunt mărci 
comerciale sau mărci comerciale înregistrate ale deținătorilor lor respectivi și 
sunt recunoscute ca atare.

Eliminare
Acest produs este destinat colectării separate la un punct de colectare 
adecvat. Nu aruncați produsul împreună cu deșeurile menajere. 
Pentru mai multe informații, contactați distribuitorul sau autoritatea 
locală responsabilă cu gestionarea deșeurilor.

Declarație UE de conformitate
Declarăm că acest produs este conform legislației relevante ale UE. Declarația 
UE de conformitate este disponibilă pe site-ul nostru web sau poate fi obținută 
la cerere.

t Ohutusnõuded

4K digikaamera PCAM2530BK

Lisateabe saamiseks skannige esilehel olevat QR-koodi, et näha 
laiendatud kasutusjuhendit.

Ettenähtud otstarve
See digitaalkamera on mõeldud fotode ja videote salvestamiseks isiklikus ja 
vaba aja veetmise keskkonnas.
Kaamera on mõeldud käsitsi kasutamiseks ja ühendamiseks personaalarvutiga 
failide edastamiseks, laadimiseks või veebikaamera funktsiooni kasutamiseks.
See toode ei ole mõeldud kasutamiseks isikutele (sealhulgas lastele), kellel on 
vähenenud füüsilised, sensoorsed või vaimsed võimed või kellel puuduvad 
kogemused ja teadmised, välja arvatud juhul, kui nende ohutuse eest vastutav 
isik on neid toote kasutamise osas juhendanud või juhendanud.
Toode ei ole mõeldud professionaalseks kasutamiseks.
Toote mis tahes muutmine võib mõjutada ohutust, garantiid ja nõuetekohast 
toimimist.

Ohutusnõuded
Enne toote paigaldamist või kasutamist tuleb kõik käesolevas dokumendis 
toodud juhised läbi lugeda ja endale selgeks teha. Hoidke pakend ja käesolev 
dokument edaspidiseks alles.

	-HOIATUS!
Elektrilöögi või tulekahju oht:
•	  Kasutage ainult välist toiteallikat, mis vastab järgmistele spetsifikatsioonidele: 

5 V DC 2 A.

POZNÁMKA 
Riziko poškodenia výrobku
•	  Pri čistení výrobku nepoužívajte agresívne chemické čistiace prostriedky.
•	  Výrobok nepoužívajte, ak je jeho časť poškodená alebo chybná. Poškodený 

alebo chybný výrobok okamžite vymeňte.
Riziko poškodenia údajov alebo poruchy
•	  V prípade prerušenia vždy reštartujte aplikáciu alebo znovu pripojte kábel.

Záruka
Tento výrobok je určený na domáce použitie. Akékoľvek zmeny a/alebo úpravy 
výrobku budú mať za následok neplatnosť záruky. Nemôžeme prevziať žiadnu 
zodpovednosť za škody spôsobené nesprávnym používaním výrobku. Bežné 
opotrebenie je zo záruky vylúčené.

Vyhlásenie o vylúčení zodpovednosti
Vzhľadom na neustály vývoj našich výrobkov z hľadiska funkčnosti a dizajnu si 
vyhradzujeme právo na zmeny výrobku bez predchádzajúceho upozornenia. 
Všetky logá, značky a názvy výrobkov sú ochranné známky alebo registrované 
ochranné známky ich príslušných držiteľov a sú týmto uznané ako také.

Likvidácia
Tento výrobok je určený na separovaný zber na príslušnom zbernom 
mieste. Výrobok nelikvidujte spolu s domovým odpadom. Ďalšie 
informácie vám poskytne predajca alebo miestny úrad zodpovedný za 
nakladanie s odpadmi.

EÚ vyhlásenie o zhode
Vyhlasujeme, že tento výrobok je v súlade s príslušnými právnymi predpismi 
EÚ. Vyhlásenie o zhode EÚ je dostupné na našej webovej stránke alebo na 
požiadanie.

l Bezpečnostní pokyny

4K digitální fotoaparát PCAM2530BK

Další informace získáte naskenováním QR kódu na titulní straně, kde 
najdete rozšířenou příručku.

Zamýšlené použití
Tento digitální fotoaparát je určen pro pořizování fotografií a nahrávání videa v 
osobním a rekreačním prostředí.
Fotoaparát je určen pro ruční použití a pro připojení k osobnímu počítači za 
účelem přenosu souborů, nabíjení nebo funkce webové kamery.
Tento výrobek není určen pro použití osobami (včetně dětí) se sníženými 
fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatečnými 
zkušenostmi a znalostmi, pokud jim osoba odpovědná za jejich bezpečnost 
neposkytla dohled nebo pokyny týkající se používání výrobku.
Výrobek není určen k profesionálnímu použití.
Jakékoli úpravy výrobku mohou ovlivnit jeho bezpečnost, záruku a správné 
fungování.

Bezpečnostní pokyny
Před instalací či používáním výrobku si nejprve kompletně přečtěte pokyny 
obsažené v tomto dokumentu a ujistěte se, že jim rozumíte. Tento dokument a 
balení uschovejte pro případné budoucí použití.

	-VAROVÁNÍ!
Nebezpečí úrazu elektrickým proudem nebo požáru:
•	  Používejte pouze externí zdroj napájení, který odpovídá následujícím 

specifikacím: 5 V DC 2 A.
•	  Neponořujte výrobek do vody ani jiných kapalin.
•	  Nevystavujte výrobek vodě, dešti, vlhkosti nebo vysoké vlhkosti.
•	  Před čištěním odpojte výrobek od napájení.
•	  Před údržbou a výměnou součástí vždy odpojte výrobek od napájecího zdroje.
•	  Pokud je napájecí kabel poškozený, vyměňte jej za speciální kabel nebo 

sestavu, kterou lze zakoupit u výrobce nebo jeho servisního zástupce.
•	  Používejte vždy pouze přiložený napájecí kabel.
•	  Napájecí kabel připojujte pouze do uzemněné zásuvky (pouze z funkčních 

důvodů).
•	  Vždy odpojte nabíječku ze zásuvky nebo odpojte kabel od fotoaparátu, aby 

bylo zařízení zcela odpojeno od napájení.
Nebezpečí požáru, výbuchu nebo vážného zranění v souvislosti s baterií
•	  Před nabíjením vždy vyjměte dobíjecí baterie z produktu.
•	  Nenabíjecí baterie se nesmí nabíjet.
•	  Nikdy nemíchejte různé typy nebo značky baterií.
•	  Nikdy nemíchejte nové a použité baterie.
•	  Článek ani baterii nikdy nezkratujte.
•	  Ve výrobku nemíchejte články a baterie různých výrobců, kapacit, velikostí 

a typu.
•	  Nikdy baterii nerozebírejte, nespalujte ani nevystavujte teplotám nad 60 °C.
•	  Baterii vždy likvidujte správným způsobem v souladu s místními předpisy.
•	  Baterie vždy uchovávejte mimo dosah dětí.
•	  Pokud dojde k spolknutí baterie nebo jejímu vložení do těla, okamžitě 

vyhledejte lékařskou pomoc.
•	  Nikdy nepoužívejte ani nemanipulujte s poškozenými nebo netěsnými 

lithium-iontovými bateriemi.
•	  Vždy používejte pouze baterie stanoveného typu.
•	  Pokud nelze bateriový prostor bezpečně uzavřít, přestaňte výrobek používat.
•	  Baterii nikdy nemačkejte, neupusťte ani na ni nevyvíjejte nadměrnou sílu.
•	  Baterii vždy nabíjejte v prostředí s teplotou nad 10 °C.
•	  Baterie vždy udržujte v suchu.
•	  Baterie vždy likvidujte v souladu s místními předpisy.

	-UPOZORNĚNÍ!
Riziko zranění
•	  Výrobek nikdy neotevírejte, neobsahuje žádné uživatelem opravitelné části.
•	  Nenechávejte děti hrát si s obalovým materiálem.
•	  Balicí materiál vždy uchovávejte mimo dosah dětí.
•	  Nesledujte zdroj světla.
Riziko fyzických nehod
•	  Napájecí kabel i výrobek je vždy nutné umístit tak, aby nepřekážel v místech, 

kudy se běžně chodí.
•	  Zabraňte pádu výrobku a chraňte jej před nárazy.
UPOZORNĚNÍ 
Riziko poškození produktu
•	  Při čištění výrobku nepoužívejte agresivní chemické čisticí prostředky.
•	  Výrobek nepoužívejte, pokud je jakákoli část poškozená nebo vadná. 

Poškozený nebo vadný výrobek okamžitě vyměňte.
Riziko poškození dat nebo poruchy
•	  V případě přerušení vždy restartujte aplikaci nebo znovu připojte kabel.

Záruka
Tento výrobek je určen pro domácí použití. Jakékoli změny a/nebo úpravy 
výrobku mají za následek ztrátu záruky. Nemůžeme převzít žádnou 
odpovědnost za škody způsobené nesprávným používáním výrobku. Na běžné 
opotřebení se záruka nevztahuje.

Vyloučení odpovědnosti
Vzhledem k neustálému vývoji našich výrobků z hlediska funkčnosti a designu 
si vyhrazujeme právo na změny výrobku bez předchozího upozornění. Všechna 
loga, značky a názvy produktů jsou ochranné známky nebo registrované 
ochranné známky příslušných držitelů a jsou tímto jako takové uznávány.

Likvidace
Tento výrobek je určen k oddělenému sběru na příslušném sběrném 
místě. Výrobek nelikvidujte společně s domovním odpadem. Další 
informace získáte u prodejce nebo u místního úřadu odpovědného za 
nakládání s odpady.

Prohlášení o shodě EU
Prohlašujeme, že tento výrobek je v souladu s příslušnými právními předpisy 
EU. Prohlášení o shodě EU je k dispozici na našich webových stránkách nebo na 
vyžádání.

•	  Ποτέ μην αποσυναρμολογείτε, καίνετε ή εκθέτετε την μπαταρία σε 
θερμοκρασίες άνω των 60°C.

•	  Πάντα να απορρίπτετε την μπαταρία σωστά σύμφωνα με τους τοπικούς 
κανονισμούς.

•	  Φυλάξτε πάντα τις μπαταρίες μακριά από παιδιά.
•	  Ζητήστε άμεση ιατρική βοήθεια εάν μια μπαταρία καταποθεί ή εισαχθεί στο 

σώμα.
•	  Ποτέ μην χρησιμοποιείτε ή χειρίζεστε μπαταρίες ιόντων λιθίου που είναι 

κατεστραμμένες ή παρουσιάζουν διαρροή.
•	  Χρησιμοποιείτε πάντα μόνο τον καθορισμένο τύπο μπαταρίας.
•	  Σταματήστε πάντα τη χρήση του προϊόντος εάν το διαμέρισμα της μπαταρίας 

δεν μπορεί να κλείσει καλά.
•	  Ποτέ μην συνθλίβετε, ρίχνετε ή ασκείτε υπερβολική δύναμη στην μπαταρία.
•	  Φορτίζετε πάντα την μπαταρία σε περιβάλλον με θερμοκρασία άνω των 10 °C.
•	  Διατηρείτε πάντα τις μπαταρίες στεγνές.
•	  Πάντα να απορρίπτετε τις μπαταρίες σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς.

	-ΠΡΟΣΟΧΗ!
Κίνδυνος τραυματισμού
•	  Μην ανοίγετε το προϊόν, δεν υπάρχουν χρήσιμα μέρη για τον χρήστη στο 

εσωτερικό.
•	  Μην αφήνετε τα παιδιά να παίζουν με το υλικό συσκευασίας.
•	  Φυλάξτε πάντα το υλικό συσκευασίας μακριά από παιδιά.
•	  Μην κοιτάζετε την πηγή φωτός.
Κίνδυνος σωματικών ατυχημάτων
•	  Πάντα να διατηρείτε το καλώδιο ρεύματος και το προϊόν μακριά από 

διαδρόμους που συνήθως χρησιμοποιείτε.
•	  Μην ρίχνετε κάτω το προϊόν και αποφύγετε τα τραντάγματα.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ 
Κίνδυνος ζημιάς στο προϊόν
•	  Μην χρησιμοποιείτε σκληρά χημικά καθαριστικά για τον καθαρισμό του 

προϊόντος.
•	  Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν οποιοδήποτε τμήμα του έχει ζημιά ή 

ελάττωμα. Αντικαταστήστε αμέσως ένα χαλασμένο ή ελαττωματικό προϊόν.
Κίνδυνος αλλοίωσης δεδομένων ή δυσλειτουργίας
•	  Σε περίπτωση διακοπής, επανεκκινήστε πάντα την εφαρμογή ή 

επανασυνδέστε το καλώδιο.

Εγγύηση
Το προϊόν αυτό προορίζεται για οικιακή χρήση. Οποιαδήποτε αλλαγή ή/και 
τροποποίηση του προϊόντος θα καταστήσει άκυρη την εγγύηση. Δεν μπορούμε 
να αναλάβουμε καμία ευθύνη για ζημιές που προκαλούνται από ακατάλληλη 
χρήση του προϊόντος. Η κανονική φθορά εξαιρείται από την εγγύηση.

Αποποίηση ευθύνης
Λόγω της συνεχούς εξέλιξης των προϊόντων μας όσον αφορά τη λειτουργία και 
το σχεδιασμό, διατηρούμε το δικαίωμα να κάνουμε αλλαγές στο προϊόν χωρίς 
προειδοποίηση. Όλα τα λογότυπα, τα εμπορικά σήματα και οι ονομασίες των 
προϊόντων είναι εμπορικά σήματα ή σήματα κατατεθέντα των αντίστοιχων 
κατόχων τους και αναγνωρίζονται ως τέτοια.

Απόρριψη
Το προϊόν αυτό προορίζεται για χωριστή συλλογή σε κατάλληλο 
σημείο συλλογής. Μην απορρίπτετε το προϊόν μαζί με τα οικιακά 
απορρίμματα. Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με 
το κατάστημα λιανικής πώλησης ή με την τοπική αρχή που είναι 
υπεύθυνη για τη διαχείριση των αποβλήτων.

Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ
Δηλώνουμε ότι το προϊόν αυτό συμμορφώνεται με την ισχύουσα νομοθεσία της 
ΕΕ. Η Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ είναι διαθέσιμη στην ιστοσελίδα μας ή μπορεί 
να ληφθεί κατόπιν αιτήματος.

1 Bezpečnostné pokyny

4K digitálny fotoaparát PCAM2530BK

Ak chcete získať viac informácií, naskenujte QR kód na titulnej strane a 
pozrite si rozšírenú príručku.

Určené použitie
Tento digitálny fotoaparát je určený na fotografovanie a nahrávanie videa v 
osobnom a rekreačnom prostredí.
Fotoaparát je určený na ručné používanie a na pripojenie k osobnému počítaču 
na účely prenosu súborov, nabíjania alebo funkcie webovej kamery.
Tento výrobok nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo s nedostatočnými 
skúsenosťami a znalosťami, pokiaľ im osoba zodpovedná za ich bezpečnosť 
neposkytla dohľad alebo pokyny týkajúce sa používania výrobku.
Výrobok nie je určený na profesionálne použitie.
Každá zmena výrobku môže mať následky na bezpečnosť, záruku a správne 
fungovanie.

Bezpečnostné pokyny
Pred inštaláciou alebo použitím výrobku si nezabudnite prečítať a pochopiť 
všetky pokyny v tomto dokumente. Uchovajte obal a tento dokument pre 
potreby v budúcnosti.

	-VAROVANIE!
Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom alebo požiaru:
•	  Používajte iba externý zdroj napájania, ktorý zodpovedá nasledujúcim 

špecifikáciám: 5 V DC 2 A.
•	  Výrobok neponárajte do vody ani do iných kvapalín.
•	  Nevystavujte výrobok vode, dažďu, vlhkosti alebo vysokej vlhkosti.
•	  Výrobok pred čistením odpojte od zdroja napájania.
•	  Pred servisom a pri výmene dielcov odpojte výrobok od zdroja napájania.
•	  Ak je napájací kábel poškodený, vymeňte ho za špeciálny kábel alebo zostavu, 

ktorú môžete získať od výrobcu alebo jeho servisného zástupcu.
•	  Používajte len dodaný napájací kábel.
•	  Napájací kábel pripájajte len do uzemnenej elektrickej zásuvky (len na 

funkčné účely).
•	  Vždy odpojte nabíjačku zo zásuvky alebo odpojte kábel od fotoaparátu, aby 

ste úplne odpojili napájanie.
Nebezpečenstvo požiaru, výbuchu alebo vážneho poranenia v súvislosti s 
batériou
•	  Pred nabíjaním vždy vyberte nabíjateľné batérie z výrobku.
•	  Nenabíjateľné batérie sa nesmú nabíjať.
•	  Nikdy nemiešajte rôzne typy alebo značky batérií.
•	  Nikdy nemiešajte nové a použité batérie.
•	  Dbajte na to, aby nedošlo ku skratu článku alebo batérie.
•	  Vo výrobku nepoužívajte články či batérie rôznych výrobcov, kapacity, veľkosti 

alebo typu.
•	  Batériu nikdy nerozoberajte, nespalujte ani nevystavujte teplotám nad 60 °C.
•	  Batériu vždy likvidujte správne v súlade s miestnymi predpismi.
•	  Batérie vždy uchovávajte mimo dosahu detí.
•	  Ak došlo k prehltnutiu batérie alebo jej vniknutiu do tela, okamžite vyhľadajte 

lekársku pomoc.
•	  Nikdy nepoužívajte ani nemanipulujte s poškodenými alebo netesnými 

lítium-iónovými batériami.
•	  Vždy používajte iba uvedený typ batérie.
•	  Vždy prestaňte výrobok používať, ak nie je možné bezpečne uzavrieť priestor 

pre batérie.
•	  Batériu nikdy nerozbijte, neupustite ani na ňu nevyvíjajte nadmernú silu.
•	  Batériu vždy nabíjajte v prostredí s teplotou nad 10 °C.
•	  Batérie vždy uchovávajte v suchu.
•	  Batérie vždy likvidujte v súlade s miestnymi predpismi.

	-UPOZORNENIE!
Riziko poranenia
•	  Výrobok neotvárajte, neobsahuje vnútri žiadne časti, ktoré by mohol 

používateľ opraviť.
•	  Nenechajte deti hrať sa s obalovým materiálom.
•	  Obalový materiál vždy uchovávajte mimo dosahu detí.
•	  Nezízajte do zdroja svetla.
Riziko fyzických nehôd
•	  Vždy uchovávajte napájací kábel a výrobok mimo bežných chodníkov.
•	  Dávajte pozor, aby vám výrobok nepadol a zabráňte nárazom.

•	  Nie zanurzaj produktu w wodzie ani innych płynach.
•	  Nie wystawiać produktu na działanie wody, deszczu, wilgoci lub wysokiej 

wilgotności.
•	  Przed rozpoczęciem sprzątania odłącz produkt od źródła zasilania.
•	  Przed przystąpieniem do serwisowania i wymiany części odłączyć produkt od 

źródła zasilania.
•	  Jeśli kabel zasilający jest uszkodzony, należy go wymienić na specjalny kabel 

lub zespół dostępny u producenta lub jego przedstawiciela serwisowego.
•	  Używaj wyłącznie zasilacza znajdującego się w zestawie.
•	  Przewód zasilania należy podłączać wyłącznie do uziemionego gniazda 

zasilania (wyłącznie w celach funkcjonalnych).
•	  Aby całkowicie odłączyć zasilanie, należy zawsze wyciągnąć wtyczkę 

ładowarki z gniazdka lub odłączyć kabel od aparatu.
Ryzyko pożaru, wybuchu lub poważnych obrażeń związanych z baterią
•	  Przed ładowaniem należy zawsze wyjąć akumulatory z produktu.
•	  Baterii jednorazowych nie wolno ładować.
•	  Nigdy nie mieszaj różnych typów lub marek baterii.
•	  Nigdy nie mieszaj nowych i zużytych baterii.
•	  Nie wywołuj zwarcia ogniwa lub baterii.
•	  Nie łącz w produkcie ogniw baterii pochodzących od różnych producentów, o 

różnej pojemności, wielkości ani różnego rodzaju.
•	  Nigdy nie rozbieraj, nie spalaj ani nie wystawiaj baterii na działanie temperatur 

powyżej 60°C.
•	  Zawsze utylizuj baterię zgodnie z lokalnymi przepisami.
•	  Baterie należy zawsze przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
•	  W przypadku połknięcia lub wprowadzenia baterii do ciała należy natychmiast 

zgłosić się do lekarza.
•	  Nigdy nie używaj ani nie obchodź się z uszkodzonymi lub nieszczelnymi 

akumulatorami litowo-jonowymi.
•	  Zawsze używaj wyłącznie baterii określonego typu.
•	  Należy zawsze zaprzestać używania produktu, jeśli komora baterii nie może 

zostać bezpiecznie zamknięta.
•	  Nigdy nie zgniataj, nie upuszczaj ani nie wywieraj nadmiernej siły na baterię.
•	  Akumulator należy zawsze ładować w temperaturze powyżej 10°C.
•	  Zawsze przechowuj baterie w suchym miejscu.
•	  Baterie należy zawsze utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami.

	-PRZESTROGA!
Ryzyko obrażeń
•	  Nie otwieraj produktu - w środku nie ma części, które mogą być serwisowane 

przez użytkownika.
•	  Nie pozwól dzieciom bawić się opakowaniem.
•	  Opakowanie należy zawsze przechowywać w miejscu niedostępnym dla 

dzieci.
•	  Nie patrz bezpośrednio na źródło światła.
Ryzyko wypadków fizycznych
•	  Zawsze trzymaj kabel zasilający i produkt z dala od standardowych dróg 

przemieszczania.
•	  Nie upuszczaj produktu i unikaj uderzania go.
UWAGA 
Ryzyko uszkodzenia produktu
•	  Do czyszczenia produktu nie używaj agresywnych chemicznych środków 

czyszczących.
•	  Nie używaj produktu, jeśli jakakolwiek jego część jest zniszczona lub 

uszkodzona. Natychmiast wymień uszkodzony lub wadliwy produkt.
Ryzyko uszkodzenia danych lub nieprawidłowego działania
•	  W przypadku wystąpienia zakłóceń należy zawsze ponownie uruchomić 

aplikację lub podłączyć kabel.

Gwarancja
Ten produkt jest przeznaczony do użytku domowego. Wszelkie zmiany i/lub 
modyfikacje produktu spowodują unieważnienie gwarancji. Nie ponosimy 
odpowiedzialności za szkody spowodowane niewłaściwym użytkowaniem 
produktu. Normalne zużycie nie jest objęte gwarancją.

Wyłączenie odpowiedzialności
Ze względu na ciągły rozwój naszych produktów pod względem funkcji i 
wzornictwa, zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian w produkcie 
bez powiadomienia. Wszystkie logotypy, marki i nazwy produktów są znakami 
towarowymi lub zastrzeżonymi znakami towarowymi ich odpowiednich 
właścicieli i są niniejszym uznawane za takie.

Utylizacja
Ten produkt jest przeznaczony do selektywnej zbiórki w 
odpowiednim punkcie zbiórki. Nie wyrzucać produktu razem 
z odpadami domowymi. Aby uzyskać więcej informacji, należy 
skontaktować się ze sprzedawcą lub lokalnymi władzami 
odpowiedzialnymi za gospodarkę odpadami.

Deklaracja zgodności UE
Oświadczamy, że ten produkt jest zgodny z odpowiednimi przepisami UE. 
Deklaracja zgodności UE jest dostępna na naszej stronie internetowej lub 
można ją uzyskać na żądanie.

x Οδηγίες ασφάλειας

Ψηφιακή φωτογραφική μηχανή 4K PCAM2530BK

Για περισσότερες πληροφορίες, σαρώστε τον κωδικό QR στην πρώτη 
σελίδα για να δείτε το εκτεταμένο εγχειρίδιο.

Προοριζόμενη χρήση
Αυτή η ψηφιακή φωτογραφική μηχανή έχει σχεδιαστεί για τη λήψη 
φωτογραφιών και την εγγραφή βίντεο σε προσωπικούς και ψυχαγωγικούς 
χώρους.
Η κάμερα προορίζεται για χρήση με το χέρι και για σύνδεση με προσωπικό 
υπολογιστή για μεταφορά αρχείων, φόρτιση ή λειτουργία webcam.
Το προϊόν αυτό δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων 
των παιδιών) με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες 
ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσεων, εκτός εάν τους έχει δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες 
σχετικά με τη χρήση του προϊόντος από άτομο υπεύθυνο για την ασφάλειά τους.
Το προϊόν δεν πρέπει χρησιμοποιείται για επαγγελματική χρήση.
Οποιαδήποτε τροποποίηση του προϊόντος μπορεί να έχει επιπτώσεις στην 
ασφάλεια, την εγγύηση και τη σωστή λειτουργία.

Οδηγίες ασφάλειας
Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει και κατανοήσει αυτές τις οδηγίες πριν 
εγκαταστήσετε ή χρησιμοποιήσετε το προϊόν. Κρατήστε τη συσκευασία και το 
κείμενο για μελλοντική αναφορά.

	-ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας ή πυρκαγιάς:
•	  Χρησιμοποιείτε μόνο εξωτερική πηγή τροφοδοσίας που ανταποκρίνεται στις 

ακόλουθες προδιαγραφές: 5V DC 2A.
•	  Μην βυθίζετε το προϊόν στο νερό η σε οποιοδήποτε άλλο υγρό.
•	  Μην εκθέτετε το προϊόν σε νερό, βροχή, υγρασία ή υψηλή υγρασία.
•	  Αποσυνδέστε το προϊόν από την πρίζα πριν από την καθαριότητα.
•	  Αποσυνδέστε το προϊόν από το ρεύμα πριν από το σέρβις και κατά την 

αντικατάσταση εξαρτημάτων.
•	  Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας είναι κατεστραμμένο, αντικαταστήστε το με ένα 

ειδικό καλώδιο ή συγκρότημα που διατίθεται από τον κατασκευαστή ή τον 
αντιπρόσωπό του.

•	  Χρησιμοποιείτε μόνο το παρεχόμενο καλώδιο ρεύματος.
•	  Συνδέετε το καλώδιο ρεύματος μόνο σε γειωμένη πρίζα (μόνο για 

λειτουργικούς λόγους).
•	  Αποσυνδέετε πάντα το φορτιστή από την πρίζα ή αποσυνδέετε το καλώδιο 

από την κάμερα για να αποσυνδέσετε πλήρως την τροφοδοσία.
Κίνδυνος πυρκαγιάς, έκρηξης ή σοβαρού τραυματισμού που σχετίζεται με την 
μπαταρία
•	  Πάντα αφαιρείτε τις επαναφορτιζόμενες μπαταρίες από το προϊόν πριν από τη 

φόρτιση.
•	  Οι μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να φορτίζονται.
•	  Ποτέ μην αναμιγνύετε διαφορετικούς τύπους ή μάρκες μπαταριών.
•	  Ποτέ μην αναμιγνύετε καινούργιες και μεταχειρισμένες μπαταρίες.
•	  Μην βραχυκυκλώνετε μία κυψέλη ή μπαταρία.
•	  Μην αναμιγνύετε κυψέλες ή μπαταρίες διαφορετικών κατασκευαστών, 

απόδοσης, μεγέθους ή τύπου μέσα στο προϊόν.


